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ENG

Features:
Wireless keyboard
« Connectivity: Wireless 2,4 GHz.
« Number of keys: 100.
« Lifespan: 10 million clicks.
« Working distance up to 10 m (open space).
« Type of switches: membrane.
« 2x AAA battery (1 AAA battery lasts for 3 months).
« Compatible with Windows OS / MAC OS (limited functionality).
Wireless mouse
+ 800/ 1200/ 1600 DPI.
« Number of keys: 4.
« Silent switches.
« 1x AA battery.
(1 AA battery lasts for 3 months under one hour of sustained operation).
« Compatible with Windows OS / macOS.

Included accessories: Nano receiver, batteries.

BOS

Karakteristike:
Bezi¢na tastatura
« Povezivanje: Bezi¢ni 2,4 GHz.
« Broj kljuceva: 100.
« Zivotni vijek: 10 miliona klikova.
» Radna udaljenost do 10 m (otvoreni prostor).
« Tip prekidaca: membranski.
* 2x AAA baterije (1 AAA baterija traje 3 mjeseca).
» Kompatibilan sa Windows OS / macOS (ograni¢ena funkcionalnost).
Bezi¢ni mis
+ 800/ 1200/ 1600 DPI.
« Broj kljuceva: 4.
« Tihi prekidaci.
« 1x AA baterija.
(1 AA baterija traje 3 mjeseca ispod jednog sata neprekidnog rada).
» Kompatibilan sa Windows OS / macOS.

Uklju¢ena dodatna oprema: Nano prijemnik, baterije.

BUL

XapakTepucTuku:
BeaxuyHa knaBuatypa
« CBbp3aHocT: beaxunyHa Bpb3aka 2,4 GHz.
« Bpoit knaeuwwm: 100.
« MpoabmkuTenHocT Ha xusoTa: 10 MUNMOHA KIUKBaHWS.
« PabotHo pascTtosiHne Ao 10 M (OTKPUTO NPOCTPAHCTBO).
« Tun npeBknoYBaTeny: MeMGpaHHu.
« 2 6atepun AAA (1 6atepusi AAA nsabpxa 3 meceua).
« CbBmecTumMocT ¢ Windows OS / macOS (orpaHuyeHa yHKLMOHaNHOCT).
BeaxuyHa Muwwka
« 800/ 1200/ 1600 DPI.
« Bpoit knaBuwu: 4
+ BeswymHun npeBknoyBaTeNy.
* 1x Gatepusi AA.
(1 6atepus AA nsgbpxa 3 Mmecela Npu eauH Yac npoabxuTenHa padora).
« CuemectumocT ¢ Windows OS / macOS .

BknitoyeHu akcecoapu: HaHonpuemHuk, 6atepum.

CES

Vlastnosti:
Bezdratova klavesnice
« Pfipojeni: Bezdratové pfipojeni 2,4 GHz.
« Pocet tlacitek: 100.
« Délka Zivota: 10 milionu kliknuti.
« Pracovni vzdalenost az 10 m (volny prostor).
« Typ spinaci: membranové.
« 2x baterie AAA (1 baterie AAA vydrzi 3 mésice).
« Kompatibilni s opera¢nim systémem Windows / macOS (omezena funkénost).
Bezdratova mys
+ 800/ 1200/ 1600 DPI.
« Pocet tlacitek: 4.
« Tiché spinace.
* 1x baterie AA.
(1 baterie AA vydrzi 3 mésice pfi jedné hodiné nepretrzitého provozu).
« Kompatibilni s opera¢nim systémem Windows / macOS.

Dodavané prislusenstvi: Nano pfijimac, baterie.

DEU

Merkmale:
Kabellose Tastatur
« Konnektivitat: Drahtlos 2,4 GHz.
* Anzahl der Tasten: 100.
« Lebenserwartung: 10 Millionen Klicks.
« Arbeitsabstand bis zu 10 m (freier Raum).
« Art der Schalter: Membran.
« 2x AAA-Batterien (1 AAA-Batterie reicht fir 3 Monate).
« Kompatibel mit Windows OS / macOS (eingeschrankte Funktionalitat).
Kabellose Maus
+ 800/ 1200 / 1600 DPI.
* Anzahl der Tasten: 4.
« Geréauschlose Schalter.
* 1x AA-Batterie .
(1 AA-Batterie reicht fiir 3 Monate bei einer Stunde Dauerbetrieb).
« Kompatibel mit Windows OS / macOS.

Mitgeliefertes Zubehor: Nano-Empféanger, Batterien.

EST

Omadused:
Juhtmeta klaviatuur
« Unhendatavus: Juhtmevaba 2,4 GHz.
« Klahvide arv: 100.
« Eluaeg: 10 miljonit kidpsu.
« Téokaugus kuni 10 m (avatud ruum).
« Llitite tltp: membraan.
* 2x AAA patareid (1 AAA patarei kestab 3 kuud).
« Uhildub Windows OS / macOS (piiratud funktsionaalsus).
Traadita hiir
+ 800/ 1200/ 1600 DPI.
« Klahvide arv: 4.
« Vaiksed lulitid.
* 1x AA patarei.
(1 AA patarei kestab 3 kuud (he tunni kestva té6tamise korral).
« Unhildub Windows OS / macOS.

Kaasasolevad tarvikud: Nano vastuvétja, patareid.

FRA

Caractéristiques :
Clavier sans fil
« Connectivité : Sans fil 2,4 GHz.
« Nombre de touches : 100.
« Durée de vie : 10 millions de clics.
« Distance de travail jusqu'a 10 m (espace ouvert).
« Type d'interrupteurs : @ membrane.
« 2 piles AAA (1 pile AAA dure 3 mois).
« Compatible avec Windows OS / macOS (fonctionnalité limitée).
Souris sans fil
+ 800/ 1200/ 1600 DPI.
« Nombre de touches : 4.
« Interrupteurs silencieux.
« 1x pile AA.
(1 pile AA dure 3 mois a raison d'une heure de fonctionnement continu).
« Compatible avec Windows OS / macOS.

Accessoires inclus : Récepteur nano, piles.

HUN

Jellemzék:
Vezeték nélkiili billentytizet
« Csatlakoztathatdsag: Vezeték nélkiili 2,4 GHz.
« Abillentylik szama: 100.
« Elettartam: 10 millié kattintés.
* Munkatavolsag akar 10 m (nyilt térben).
« Kapcsolok tipusa: membran.
* 2xAAAelem (1 AAA elem 3 hénapig tart).
« Kompatibilis Windows OS / macOS (korlatozott funkcionalitas).
Vezeték nélkiili egér
+ 800/ 1200/ 1600 DPI.
« Abillentyiik szama: 4.
« Csendes kapcsolok.
* 1xAAelem.
(1 AA elem 3 hoénapig tart egyoras folyamatos miikddés mellett).
« Kompatibilis a Windows OS / macOS rendszerrel.

Tartalmazott tartozékok: Nano vevéegység, elemek.

KAZ

Epekiue e3srewuenikrepi:
CbIMCbI3 NepHeTakTa
« Kocbliny mymkiHgiri: CoimcbI3 2,4 Ty,
« MepHenep caHbl: 100.
« ©OMipaiH y3akTbifel: 10 MunnuoH Gacy.
« XyMbic KawwbIKTbiFbl 10 M AeliH (alwblK KEHICTIK).
* AXbIpaTKbILITapAbIH Typi: MembpaHanbik.
« 2x AAA 6atapesichl (1 AAA 6aTapeschl 3 aiifa xeTeqi).
* Windows OS/macOS xyiecimeH yinnecimai (Lwekteyni pyHKUMOHaNAbINbIK).
CbIMCbI3 TiHTYip
+ 800/ 1200/ 1600 DPI.
« MepHenep caHbl: 4.
* YHCIi3 KocKpILuTap.
« 1x AA Batapesichl .
(1 AA 6atapesichl 3 aitfa 6ip caraTTaH a3 TypaKkTbl XXyMbIC icTensi).
« Windows OS / macOS xywieciMeH yinecimai.

KocbinFaH akceccyapnap: HaHokaGeingarsiww, 6atapesnap.

LAV

Funkcijas:

Bezvadu tastatiira

 Savienojamiba: Bezvadu 2,4 GHz.

« Taustinu skaits: 100.

« Dzives ilgums: 10 miljoni klikSku.

« Darba attalums Ilidz 10 m (atklata telpa).

« Slédzu tips: membranas.

* 2x AAA baterijas (1 AAA baterijas pietiek 3 ménesiem).

» Saderigs ar Windows OS / macOS (ierobezota funkcionalitate).

Bezvadu pele

+ 800/ 1200/ 1600 DPI.

« Taustinu skaits: 4.

« Klusie slédzi.

« 1x AA baterija.
(1 AA tipa baterija darbojas 3 ménesus, ja baterija tiek izmantota vienu
stundu ilga rezima).

» Saderigs ar Windows OS / macOS.

leklautie piederumi: Nano uztvéréjs, baterijas.

Contents in the Box

Some functions imay not work on MAC OS:

User manual. Wireless multimedia combo

Troubleshooting

Package contents

Connection

Keyboard
Mouse
USB receiver
Batteries:
* 1 pc-AAtype
* 2pc-AAAtype
User manual

1. Open the battery compartment. Insert AA battery into
the mouse.

2. Open the battery compartment. Insert AAA batteries
into the keyboard. Led indicator will alert if the batteries
is low.

3. Remove the USB receiver. Connect USB receiver to
computer, namely free USB port. Driver not required.
4. The DPI value can be changed by pressing the DPI
key.

According to local regulations, your product and/or its battery must be disposed
of separately from household waste. When this product has reached the end
of its service life, take it to a recycling facility designated by local authorities.

Uputstvo za upotrebu. Bezi¢na multimedijalna kombinacija

Problem Solution
1. The 1.1 It is possible that one of the keys is “fused”. Keypad
i faults can be caused by a technological defect in the
keyboard . X
keyboard, as well as a from debris or water in the keyboard.
does not work it " lf-cleani ‘ th
roperly t's not recommended to perform self-cleaning of the
P keyboard.
2.1 Low battery power. To test, insert new batteries of the
specified type.
2. Keyboard 2.2 Absence of signal from the transmitter installed in the
doesn’t work USB port of the computer. Check the receiver, connecting it
to another USB port. Remove the device from the system
and install it again.

WARNING
The device housing shall not be removed. Any attempt to perform an
unauthorized device repair is not recommended and will void the warranty.

If the actions from the above list do not contribute to problem solving, please
contact the support team at CANYON site http://canyon.eu/ask-your-question/

Rjesavanje problema

Sadrzaj paketa

Veza

Tastatura
Mis
USB prijemnik
baterije:
« 1 kom - tip AA
« 2 kom - AAA tip
Uputstvo za
upotrebu

1. Otvorite odeljak za baterije. Umetnite AA bateriju u
mis.

2. Otvorite odeljak za baterije. Umetnite AAA baterije u
tastaturu. LED indikator ¢e vas upozoriti ako je baterija
prazna.

3. Uklonite USB prijemnik. Povezite USB prijemnik sa
rac¢unarom, odnosno slobodnim USB portom. Vozaé
nije potreban.

4. DPI vrijednost se moZe promijeniti pritiskom na tipku
DPI.

Prema lokalnim propisima, vas$ proizvod i/ ili njegova baterija moraju se odlagati
odvojeno od kuénog otpada. Kada ovaj proizvod istekne svoj radni vijek,
odnesite ga u pogon za reciklazu koji su odredile lokalne viasti.

Problem Rjesenje

1. Tastatura 1.1 Moguce je da je jedan od klju¢eva ,spojen“. Greske
ne radi kako na tastaturi mogu biti uzrokovane tehnoloskim kvarom na
treba tastaturi, kao i zbog krhotina ili vode u tastaturi.

Ne preporucuje se samocis¢enje tastature.

2. Tastatura 2.1 Niska snaga baterije. Za testiranje umetnite nove

ne radi baterije navedenog tipa.
2.2 Odsustvo signala sa predajnika instaliranog u USB
portu racunara. Provjerite prijemnik, povezujuéi ga na drugi
USB port. Uklonite uredaj iz sistema i ponovo ga instalirajte.
UPOZORENJE

Kuciste uredaja se ne smije skidati. Svaki poku$aj neovlastene popravke
uredaja se ne preporucuje i ponistava garanciju.

Ukoliko navedene upute s gornjeg popisa ne doprinose rjeSavanju problema,
kontaktirajte CANYON tim za podr$ku na http://canyon.eu/ask-your-question/

PbKoBOACTBO 3a NoTpebutens. beaxuyeH MynTmMeaeH Komnnekt OTery Ha H K ™
ChAbpKaHue Ha Mpo6nem PeweHue
Bpu3ka Pa—
onakoBKkaTa 1. KnaBuatypa- | 1.1 Bb3MOXHO e efuH oT krtoyoBeTe Aa e "cnat”. MNospeau-
Kn 1.0 5 n 6 Ta He paboTn | Te Ha knaBmaTypaTa MoraT a ce AbiXaT Ha TeXHONornyeH
aBuatypa - UTBOpETe oTAeneHneTo sa barepum. floctasere ba- npaBunHo nedekT B KnaBuaTypaTa, KakTo M Ha 3aMbpCsIBAHUA UNK
Muwika Tepusita AA B MuLLKaTa. BoZa B knaBuaTypata. He ce npenopbyBa Aa usBbplUBaTe
USB npuemHuk 2. OtBopeTe oTaeneHneto 3a 6atepun. MNoctasete 6a- camonoumCTBaHe Ha KrasuaTypara.
Batepuu: Tepun AAA B knasuatypata. CBETOAUOAHUSAT UHAMKA- 2K 21 CnaG 6 3
- 16p. - un AA TOP L€ NPEYNPEaV 3a UaToLLEeHa BaTepys. . Knaeuarypa- | 2.1 Cnabo 3axpaHBaHe Ha 6aTepusita. 3a aa TecTsate, no-

* 2 6posi - Tun AAA
PbkoBoACTBO 3a
notpebutens

3. U3Bapete USB npuemnuka. Cebpxxetre USB npuem-
HMKa KbM KOMMIOTbpa, a MMeHHO kKbM cBoboaeH USB
nopt. He ce nanckea Bogay.

4. CtonHoctTa Ha DPI moxe aa 6bae npomeHeHa ypes
HaTuckaHe Ha knasuwa DPI.

CbrnacHo MecTHUTe pasnopefduw BalUMsT MPoAyKT w/unu Herosata Gatepus
TpsiGBa Aa ce U3XBBLPNAT OTAENHO OT GUTOBUTE OTNaAbLUM. Korato To3n npoaykT
AOCTUTHE Kpas Ha ekcniioatauMoHHNA CU XKMBOT, 3aHeceTe M B CbOpbXeHune 3a

peunknupaHe, onpegenieHo oT MeCTHUTE BNacTu.

Uzivatelska pfirucka. Bezdratova multimedialni kombinace

cTaBeTe HOBM BaTepum OT NOCOYEHNs TUM.

2.2 Ilvunca Ha curHan oT npefaeatensi, uHctanvpad B USB
nopta Ha komnioTbpa. [lpoBepeTe npuemHWKa, KaTo ro
cBbpxeTe kbM Apyr USB noprt. M3BageTe ycTponcTBOTO OT
cuctemara v ro UHcTanupanTe OTHOBO.

NPEAYNPEXAEHUE

KopnycbT Ha ycTpoiicTBoTO He TpsibBa ga ce AemoHTvpa. Bceku onut 3a
M3BbPLUBAHE HAa HEOTOPU3NPaH PEMOHT Ha YCTPOCTBOTO He Ce Mpenopbysa u
BOAM [0 NpekpaTsiBaHe Ha rapaHuusTa.

Ta He pabotu

AKO [encTBMsiTa OT FOPHWSI CMIUCHK HE AOMPUHecaT 3a peluaBaHe Ha npo-
6rnema, Mons, CBbpXeTe ce C ekuna 3a noaapbxka Ha canta CANYON
http://canyon.eu/ask-your-question/

Reseni problému

Obsah baleni Pripojeni
Klavesnice 1. Otevrete pfihradku na baterie. Vlozte do mysi baterii
My$ AA.
Prijima¢ USB 2. Oteviete prihradku na baterie. Do klavesnice vlozte
Baterie: baterie AAA. Na vybiti baterie upozorni LED indikator.
* 1ks-typAA 3. Vyjméte prijimac USB. Pripojte pfijima¢ USB k
* 2ks-typ AAA poditadi, konkrétné k volnému portu USB. Ridi& neni
UzZivatelska nutny.
prirucka 4. Hodnotu DPI Ize zménit stisknutim tlacitka DPI.

Podle mistnich pfedpisti musi byt vas vyrobek a/nebo jeho baterie likvidovany
oddélené od domovniho odpadu. Po skonéeni Zivotnosti tohoto vyrobku jej
odevzdejte do recyklaéniho zafizeni uréeného mistnimi Grady.

Benutzerhandbuch. Kabellose Multimedia-Kombination

Problém Reseni
1. Klavesnice 1.1 Je mozné, Ze jeden z klicu je "srostly". Poruchy
nefunguje klavesnice mohou byt zplsobeny technologickou zavadou
spravné klavesnice a také necistotami nebo vodou v klavesnici.
Nedoporucuje se provadét samocisténi klavesnice.
2. Klavesnice 2.1 Nizky stav nabiti baterie. Chcete-li provést test, viozte
nefunguje nové baterie uréeného typu.
2.2 Absence signalu z vysilate nainstalovaného v portu
USB pocitace. Zkontrolujte pfijimac a pfipojte jej k jinému
portu USB. Vyjméte zafizeni ze systému a znovu jej
nainstalujte
VAROVANI

Kryt zafizeni nesmi byt odstranén. Jakykoli pokus o neautorizovanou opravu
zatizeni se nedoporucuje a vede ke ztraté zaruky.

Pokud akce z vy$e uvedeného seznamu nepfispéji k vyfeSeni problému, obratte
se na tym podpory na strankach CANYON http://canyon.eu/ask-your-question/

Fehlersuche

+ 1 Stiick - Typ AA
+ 2 Stiick - Typ AAA
Benutzerhandbuch

Inhalt der .
Verpackung Verbindung
Tastatur 1. Offnen Sie das Batteriefach. Legen Sie eine AA-
Maus Batterie in die Maus ein.
USB-Empfanger 2. Offnen Sie das Batteriefach. Legen Sie AAA-
Batterien: Batterien in die Tastatur ein. Eine LED-Anzeige warnt,

wenn die Batterie schwach ist.

3. Entfernen Sie den USB-Empféanger. SchlieRen Sie
den USB-Empfanger an den Computer an, und zwar an
einen freien USB-Anschluss. Fahrer nicht erforderlich.
4. Der DPI-Wert kann durch Driicken der DPI-Taste
geandert werden.

GemaR den ortlichen Vorschriften muss |hr Produkt und/oder sein Akku
getrennt vom Hausmlill entsorgt werden. Wenn dieses Produkt das Ende seiner
Lebensdauer erreicht hat, fiihren Sie es einer von den ortlichen Behorden
bestimmten Recyclinganlage zu.

Battery led indicator

©

Keyboard Multimedia Hotkeys functions:
FN + ESC = F1 to F12 key switch is the default the Multimedia or default
of F1 to F12 keys witch.

Key | Icon | Function Key | Icon | Function
F1 | <K] | Previous Track F8 | Q_ | search
F2 | D|| | Play/Pause F9 | ™ | Email
F3 DD | Next Track F10 | 5 | my Favorite
F4 X | Mute F11 B | sae
F5 Iﬂ) Volume Down F12 Q Computer Settings
F6 Eﬂ)}) Volume Up Copy
F7 & | Web Home Paste

Funkcije multimedijskih preéica na tastaturi:
FN + ESC = F1 do F12 prekida¢ je podrazumevani multimedijalni il
podrazumevani prekidac tastera F1 do F12.

Kljué¢ | Ikona | Funkcija Klju¢ | Ikona | Funkcija

F1 « Prethodna staza F8 O\ Pretrazi
Reproduciraj / .

F2 DIl Pauza F9 ™ | Emai

F3 D> | Sliedeca staza F10 (=] Moj favorit

F4 X | Mute F11 B Spremi

F5 Iﬂ) Smanji zvuk F12 Q Postavke racunara

F6 lﬂ))) Povecaj zvuk Kopiraj
Pocetna stranica o -

F7 e interneta = Zalijepi

KnaBuatypa Myntumeaus ®yHKUMKU Ha 6bp3uTe KNaBuULLK:
FN + ESC = knaBuwwHuaT npeskntousaten ot F1 go F12 e no nogpas6upare Myn-
TUMeawus unu no noapasbupaHe Ha kNaBULLHKS NpeBkrtoyBaten ot F1 o F12.

K Wkona | ®DyHkuy WkoHa | ®PyHkuma
MpeauwHa
F1 <K neceH F8 Q| Tupcenre
Bbanponssexaa-
F2 [>| | He / Nayaa F9 EnekTpoHHa nowa

F3 DD Cnepgalua neceH F10 MosT nio6um

G|Dm K

F4 I ;B:ngaeaHe Ha F11 Banasete
HamansisaHe Ha HacTporikn Ha kom-

F5 <D 3ByKa F12 noTbpa
YBenuuaBaHe Ha

F6 4)) cunara Ha 3Byka Konparie

F7 =3 HauanHa crpa- =B MocTassaHe

HUUa Ha yeb

Klavesnice Multimedialni klavesové zkratky:
FN + ESC = prepina¢ klaves F1 az F12 je vychozi Multimédia nebo vychozi
prepina¢ klaves F1 az F12.

Klavesa| lkona | Funkce Klavesa| lkona | Funkce
F1 | <K | Dredehos F8 | Q | Hedat
BRI
F3 D> | Dalsi skiadba F10 B | Muj oblibeny
F4 X | Ztlumit F11 B | ozt
F5 Iﬂ) Snizeni hlasitosti F12 -CI Nastaveni pocitate
Fé Iﬂ))) Zvyseni hlasitosti =B Kopirovat
F7 € ?t?e;rr]\?(\;siﬁernetu Ei Viozit

Tastatur Multimedia Hotkeys Funktionen:
FN + ESC = F1 bis F12 ist die Standardeinstellung der Multimedia- oder

Problem Lésung Standardeinstellung der F1 bis F12-Tastenumschaltung.
1. Die 1.1 Es ist moglich, dass eine der Tasten "verschmolzen" ist.
Tastatur Tastaturfehler kénnen durch einen technischen Defekt in der Taste | lkone | Funktion Taste | lkone | Funktion
funktioniert | Tastatur, aber auch durch Schmutz oder Wasser in der Tastatur
nicht verursacht werden. Es wird nicht empfohlen, die Selbstreinigung F1 « Vorheriger Titel F8 O\ Suche
richtig der Tastatur durchzufiihren.
2. Die 2.1 Niedriger Batteriestand. Legen Sie zum Testen neue F2 [>|| \;\gigzrgabe/ F9 \Z’ E-Mail
Tastatur Batterien des angegebenen Typs ein.
funktioniert | 2.2 Kein Signal vom Sender, der im USB-Anschluss des F3 D> | Néchster Titel F10 =) Mein Favorit
nicht Computers installiert ist. Uberpriifen Sie den Empfanger, indem
Sie ihn an einen anderen USB-Anschluss anschlieRen. Entfernen 5
Sie das Gerat aus dem System und installieren Sie es erneut. F4 4 X Stummschalten F11 B Speichern
WARNUNG. Das Gehause des Gerats darf nicht entfernt werden. Jeder F5 &) | Lautstarke runter | F12 gy | Computereinstel-
Versuch, eine nicht autorisierte Reparatur durchzufiihren, wird nicht empfohlen lungen
und fiihrt zum Erléschen der Garantie. F6 (])) Lauter Kopieren
Sollten die MaRnahmen aus der obigen Liste nicht zur Problemlésung
beitragen, wenden Sie sich bitte an das Support-Team der CANYON-site E7 (g Startseite @ Kleister
http://canyon.eu/ask-your-question/

Kasutusjuhend. Traadita multimeedia kombinatsioon Veaotsing Klaviatuuri multimeedia kiirklahvide funktsioonid:
- FN + ESC = F1 kuni F12 klahvivahetus on vaikimisi multimeedia voi vaikimisi F1
Pakendi sisu Uhendus Probleem Lahendus kuni F12 klahvivahetus.
. . h - . 1. Klaviatuur ei | 1.1 Véimalik, et lks v&tmetest on "sulatatud”. Klaviatuuri
Klaviatuur 1. Avage patareipesa. Sisestage hiirega AA-patarei. L N s " - N N X Klahv | lkoon | Funktsioon Klahv | lkoon | Funktsioon
Hiir 2. Avage patareipesa. Sisestage Klaviatuuri AAA toota korralikult :k!«kzld vm;:_adfohmsklladg rtm te_hnolooglllne viga klaviatuuris
USB-vastuvdtja patareid. LED-indikaator annab marku, kui aku on tiihi. ul ka prahi voi vesi klaviatuuris. X X
Patareid: 3. Eemaldage USB-vastuvétia. Uhendage USB- Klaviatuuri isepuhastust ei ole soovitatav teostada. F1 <Kl | Eelmine lugu F8 Q | otsing
+ Tt-AAtdlpi ) vastuvdtja arvutiga, nimelt vaba USB-port. Juhti i ole 2. Klaviatuur ei | 2.1 Madal aku véimsus. Testimiseks sisestage uued, F2 Dl Méangimine / Fo ¥ | E-post
© 2tk-AAAtUUPI | vaja. ) ) to6ta kindlaksméaaratud tliipi patareid. Paus P
Kasutusjuhend 4. DPI vaartust saab muuta, vajutades DPI klahvi. 2.2 Avuti USB-porti paigaldatud tiasi i dumi
.2 Arvuti -porti paigaldatud saatja signaali puudumine. F3 Jérgmine | F10 Minu ik
Kontrollige vastuvétjat, ihendades selle teise USB-porti. DD argmine fugu E nu femm
Vastavalt kohalikele eeskirjadele tuleb teie toode ja/vdi selle aku Eemaldage seade siisteemist ja paigaldage see uuesti.
kodumajapidamisjaatmetest eraldi ara visata. Kui selle toote kasutusiga on F4 x| Mute F11 B | savesta
I16ppenud, viige see kohalike ametiasutuste maaratud ringlussevétukohti. HOIATUS
Seadme korpust ei tohi eemaldada. Igasugune katse teostada seadme F5 lﬂ) Helitugevus alla F12 Q Arvuti seaded
omavolilist remonti ei ole soovitatav ja muudab garantii kehtetuks.
F6 lﬂ))) Helitugevus iles Koopia
Kui ulaltoodud loetelus toodud tegevused ei aita probleemi lahendamisele
kaasa, votke palun Uhendust CANYONi tugimeeskonnaga aadressil . 0
http://canyon.eu/ask-your-question/ F7 e Veebi kodu =l Paste

Manuel de l'utilisateur. Combiné multimédia sans fil

Dépannage

Contenu de

Récepteur USB
Piles :

nnexion
I'emballage Co °
Clavier 1. Ouvrez le compartiment a piles. Insérer la pile AA
Souris dans la souris.

* 1pc-type AA batterie est faible.

* 2pc-type AAA 3. Retirer le récepteur USB. Connecter le récepteur
Manuel de USB a l'ordinateur, c'est-a-dire a un port USB libre. Le
I'utilisateur conducteur n'est pas nécessaire.

2. Ouvrez le compartiment a piles. Insérez les piles
AAA dans le clavier. Un indicateur LED signale si la

4. La valeur DPI peut étre modifiée en appuyant sur
la touche DPI.

Selon la réglementation locale, votre produit et/ou sa batterie doivent étre
éliminés séparément des déchets ménagers. Lorsque ce produit a atteint la fin
de sa vie utile, apportez-le & un centre de recyclage désigné par les autorités

locales.

Felhasznal6i kézikonyv. Vezeték nélkili multimédia kombinacid

Probléme Solution

1. Le clavier ne | 1.1 Il est possible que I'une des touches soit "fusionnée".
fonctionne pas | Les défaillances du clavier peuvent étre dues a un défaut
correctement technologique du clavier, ainsi qu'a la présence de débris
ou d'eau dans le clavier. Il n'est pas recommandé d'effectuer
un auto-nettoyage du clavier.

2. Le clavier ne | 2.1 Batterie faible. Pour tester, insérez des piles neuves du
fonctionne pas | type spécifié.
2.2 Absence de signal de I'émetteur installé dans le port
USB de l'ordinateur. Vérifiez le récepteur en le connectant
a un autre port USB. Retirez I'appareil du systeme et
réinstallez-le.

AVERTISSEMENT
Le boitier de I'appareil ne doit pas étre enlevé. Toute tentative de réparation non
autorisée de |'appareil est déconseillée et annulera la garantie.

Si les actions de la liste ci-dessus ne permettent pas de résoudre le
probléme, veuillez contacter I'équipe d'assistance sur le site CANYON
http://canyon.eu/ask-your-question/

Hibaelharitas

A csomag tartalma Kapcsolat

Billentylizet 1. Nyissa ki az elemtartét. Helyezze be az AA elemet
Egér az egérbe.

USB vevéegység 2. Nyissa ki az elemtartét. Helyezze be az AAA
Akkumulatorok: elemeket a billentylizetbe. Led kijelz6 figyelmeztet, ha

« 1db-AAtipus az akkumulator alacsony.

« 2db-AAAtipust | 3. Vegye ki az USB-vevéegységet. Csatlakoztassa az
Felhasznaldi USB-vevéegységet a szamitégéphez, nevezetesen a
kézikonyv szabad USB-porthoz. Sofér nem sziikséges.

4. A DPI érték a DPlI gomb megnyomasaval
modosithato.

A helyi el6irasoknak megfeleléen a terméket és/vagy annak akkumulatorat a
héaztartasi hulladéktol elkildnitve kell megsemmisiteni. Ha ez a termék elérte
élettartamanak végeét, vigye el a helyi hatésagok altal kijeldlt Gjrahasznositd

létesitménybe.

naﬁAanaHyLum HYCKaynbIfbl. CbIMCbI3 Mynstumeava KOM6MH3L[MHCI:I

Probléma Megoldas

1. Abillenty(izet
nem miikodik
megfeleléen

1.1 Lehetséges, hogy az egyik billenty(i "0sszeolvadt".
A billentylizet meghibasodasat okozhatja a billentylizet
technolégiai hibaja, valamint a billentylizetbe keriilt
térmelék vagy viz.

Abillenty(izet Ontisztitdsa nem ajanlott.

2.1 Alacsony akkumulator toltottség. A teszteléshez
helyezzen be U(j, a megadott tipusu elemeket.

2.2 A szamitégép USB-portjgba szerelt jeladd jelének
hianya. Ellenérizze a vevét, csatlakoztassa egy masik
USB-porthoz. Tavolitsa el az eszkdzt a rendszerbdl, és
telepitse Ujra.

FIGYELMEZTETES
A késziilékhaz nem tavolithatd el. A készlilék jogosulatlan javitasara iranyuld
barmilyen kisérlet nem ajanlott, és a garancia érvényét veszti.

2. Abillenty(izet
nem miikodik

Ha a fenti listin szereplé intézkedések nem segitenek a probléma
megoldasaban, kérjik, fordulion a CANYON (gyfélszolgalatdhoz a
http://canyon.eu/ask-your-question/ cimen.

Axaynblk ce6e6iH i3gey xaHe Ty3eTy

MakeT Ma3myHbI

BannaHbic

* 1 paHa - AATypi

* 2 paHa - AAA Typi
Mavigananyuwbl
HyCKaynblIfbl

MepHeTakTa 1. Barapesi 6enimiH awbiHbI3. TiHTyipre AA Gatape-
ThiwkaH SACbIH canblHpI3.

USB kabbingarbiw | 2. Batapes 6eniMiH awwbiHbI3. AAA 6aTapesnapbiH nep-
Bartapesnap: HeTaKTara canbiHbl3. XKapblk AVoATHl MHAMKaTop GaTa-

pesi 3apsabl a3 6onFaH xaraaiiaa eckepresi.

3. USB kabbingafbILThl anbiHbid. USB pecuBepiH kom-
nbloTepre KOCbIHbI3, aran anTkaHga 6oc USB noptbl.
[paiiBep kaxeT emec.

4. DPI maHiH DPI nepHeciH 6acy apkbinbl e3reptyre
6onaael.

XKeprinikTi epexxenepre caiikec Ci3fiH OHiIMIHi3 xaHe/Hemece OHbIH GaTapeschl
TYPMBICTbIK KanablkTapaaH Genek xonbinybl kepek. Byn eHiMHIH Kbi3meT ety
Mep3iMi asikTanFaHHaH KeiiiH OHbl XeprinikTi 6unik TaranblHaaraH KaiTa eHaey

Macene LWewim

1. MNepHeTakTa

[IYPbIC XYMbIC
ictemengi

1.1 MepHenepaiH Gipi «kopbITbinFaH» 6onybl MymKiH. MNep-
HeTakTa akaynapbl nepHeTakTafarbl TEXHONOTUSAMbIK aka-
yadaH, coHpamn-aK nepHeTakTafarbl KOKbiCTapaaH Hemece
cyAaH TyblHAAybl MyMKiH. epHeTakTaHbl e3ajriHeH Tasa-
nayAbl opblHAAY YCbIHbINTMANAbI.

2. MepHetakTa 2.1 barapesi kyaTbl TOMeH. TeKkcepy YLUIH KepceTinreH Typ-

XKyMbIC icTe- [feri xaHa 6aTtapesinapabl canbiHbI3.

mengi 2.2 KomnbtoTepaiH USB nopTblHOa oOpHaTbinFaH Ta-
paTkbilUTaH curHangeld, Gonmaybel. Pecusepai  6acka
USB nopTtblHa Kockin, TekcepiHis. KypbinfbiHbl XyiieneH
LbIfapbir, KaliTa OpHaTbIHbI3.

ECKEPTY

KypbinFbl KOPNyCbIH anbin Tacrayra Gonmaiiael. PykcaT eTinmereH KypbinfbliHbl
XKEH[eyre Ke3 KernreH apekeT YCbIHbINManabl XaHe KeninaikTi )apamcbl3 etefi.

3aybITbiHa anapbIHbI3. Xorapbigafbl — Tisimperi  epekeTTep  MaceneHi  Liewyre — KemekTecre-
ce, CANYON caiiTbiHaarbl kKonpay kepceTy TobblHa — XxabapnacbliHbi3
http://canyon.eu/ask-your-question/
Lietotaja rokasgramata. Bezvadu multivides kombinacija Problému novérsana
lepakojuma saturs Savienojums Probléma Risinajums
Tastatdra 1. Atveriet akumulatora nodalijumu. levietojiet AA 1. TaStat.ura 11 vles_pE]ams, ka viens n'o_taustl'mgm r saplulghs .
" o nedarbojas Klaviatiras defektus var izraisit klaviatiras tehnologisks
Pele bateriju pelina. - R S N v
— ) - — pareizi defekts, ka arT atkritumi vai Gdens, kas nokluvis klaviatara.
USB uztvérgjs 2. Atveriet akumulatora nodalljumu. levietojiet Nav ieteicams veikt tastatdras pasatiiisanu
Baterijas: AAA baterijas tastatira. Led indikators bridinas, ja p .
+ 1gab-AAtipa akumulators ir izladgjies. 2. Tastatdra 2.1 Zems akumulatora uzlades [imenis. Lai parbauditu,
+ 2gab-AAAtipa | 3. Nonemiet USB uztvéréju. Savienojiet USB uztvéréju nedarbojas ievietojiet jaunas noradita tipa baterijas.
Lietotaja ar datoru, proti, brivo USB portu. Vaditdjs nav 2.2 Nav signala no datora USB pieslégvieta uzstadita raiditaja.
rokasgramata nepiecieSams. Parbaudiet uztvéréju, pieslédzot to citam USB pieslégvietai.
4. DPI vértibu var mainit, nospiezot DPI taustinu. Iznemiet ierici no sistémas un instaléjiet to no jauna.
BRIDINAJUMS

Saskana ar vietéjiem noteikumiem jlsu izstradajums un/vai ta akumulators
jaizmet atseviski no sadzives atkritumiem. Kad ST izstradajuma kalpoSanas laiks
ir beidzies, nogadajiet to parstrades ripnica, ko noradijusas vietéjas iestades.

lerices korpusu nedrikst nonemt. Jebkur§ mégindjums veikt nesankcioné&tu
ierices remontu nav ieteicams un anulés garantiju.

darbibas
komandu

atrisinat
vietné

Ja iepriek§ minétaja sarakstd minétas
problému,  sazinieties ar  atbalsta
http://canyon.eu/ask-your-question/

nepalidz
CANYON

Clavier Multimédia Fonctions des touches de raccourci :
FN + ESC = Les touches F1 a F12 sont les touches par défaut Multimédia ou par
défaut des touches F1 a F12.

Touche | Icéne | Fonction Touche | Icéne | Fonction
F1 « Piste précédente F8 O\ Recherche
F2 [>| | Lecture / Pause F9 IZI Courriel
F3 DI> | Piste suivante F10 B | Mes favoris
F4 X | Muet F11 B Enregistrer
R
F6 lﬂ))) C:Igmzmer le Copier
F7 & | Accueil Web = Coller

Billentylizet multimédia gyorsbillentyii funkciok:
FN + ESC = F1-F12 billentylikapcsol6 az alapértelmezett a Multimédia vagy az
F1-F12 billentylikapcsolo alapértelmezett beallitasa.

Billentyli| Ikon Funkcié Billentyli| Ikon Funkcié
F1 <Kl | E1626 palya F8 Q| Keresés
F2 Dl | Lejatszas / F9 E E-mail
Sziinet
F3 DD Kévetkezd palya F10 E Kedvencem
F4 X | Némitas F11 B | Mentés
. . Szamitogép
F5 ) | Hangers lefelé F12 o3 beallitasok
F6 Iﬂ))) Hangerd fel Masolas
Webhely o . .
F7 =3 kezddlapia Ei| Beillesztés

MepHeTakTa MynsTUMEAUANbIK XbINAaMm nepHenepiHii pyHKuusanapbl:
FN + ESC = F1 - F12 nepHenepiHiH Kockbllbl aaenki Mynstumeava Hemece
F1 - F12 nepHenepiHiH aaenki KockbILLbl 6onbin Tabbinags.

Kint | Benriwe | Funkcié Kint | Benriwe | Funkcié

F1 <K

AnabiHFbl TpEK F8 O\ lapey

F2 [>|| Oinarty / Kigipty F9 |ZI OnekTpoHAb! nowTa

F3 >> Keneci Tpex F10 B MeHiH cywikTi

F4 I:ﬂ X [biBbICTbI BLWipy F11 B Cakray

F5 4) [bibbic AeHreiH F12 Q KomnbioTtep )
TemeHaeTy napameTprepi
Dbibbic AeHreliH .

F6 4)) XOFapbinary Kewipy

F7 €& Be6 Gac Get 3] Koo

Tastatiiras multivides funkcijas ar karstajiem taustiniem:
FN + ESC = F1 Iidz F12 taustinu slédzis ir nokluséjuma iestatijums Multivides
vai F1 I1dz F12 taustinu slédZa noklusé&juma iestatijums.

Taustind| lkona Funkcija Taustin$| lkona Funkcija

lepriek3éja _

F1 <K | eema F8 Q Meklat

F2 Dl Atskanot / Pauze F9 M | E-pasts

F3 >> Nakama dziesma F10 =) Mans favorits

F4 % Izslégt skanu F11 B Saglabat
Samazinat . -

F5 ) skalumu F12 Q Datora iestatijumi
Palielinat -

Fé 4)) skalumu Kopét

F7 & | Vetnes B | leimat

sakumlapa

BO00000O0O0OOODOODED
6/00/0/00.000/0008ED 0000
(©000000000000aee
(OO0 00,

SAFETY INSTRUCTIONS
Read carefully and follow all instructions before using this
product.
1. Do not expose the device to excessive moisture, water or dust.
Do not install in rooms with high humidity and dust level.
2. Do not expose the device to heat: do not place it close to
heating appliances, and do not expose it to direct sun rays.
3. The product shall be connected to the power supply source of the type
indicated in the operation manual only.
4. Never spray liquid cleaning detergents. Clean the device with a cloth only.

WARRANTY

The warranty period starts from the day of the product purchase from CANYON
authorized SELLER. The date of purchase, is the date specified on your sales
receipt or on the waybill. During the warranty period, repair, replacement or
refund for the purchase shall be performed at the discretion of CANYON. In
order to obtain warranty service, the goods must be returned to the Seller at the
place of purchase together with the proof of purchase (receipt or bill of lading).
2 years warranty from the date of purchase by the consumer. The service life
is 2 years. Additional information about the use and warranty is available at
http://canyon.eu/warranty-terms/

SIGURNOSNE UPUTSTVA
Pazljivo procitajte i slijedite sva uputstva prije koristenja ovog
proizvoda.

1. Ne izlazite uredaj prekomjernoj vlazi, vodi ili prasini. Ne
postavljati u prostorije sa visokom vlaznos$cu i prasinom.
2. Ne izlazite uredaj toplini: ne postavljajte ga blizu uredaja za
grijanje i ne izlazite ga direktnim suncevim zracima.
3. Proizvod mora biti priklju¢en samo na izvor napajanja tipa koji je naznacen u
uputstvu za upotrebu.
4. Nikada nemojte prskati te¢ne deterdZente za ¢is¢enje. Uredaj Cistite iskljucivo
krpom.

GARANCIJA

Garantni rok pocinje te¢i od dana kupovine proizvoda od CANYON ovlastenog
PRODAVACA. Datum kupovine je datum naveden na vasem radunu ili na
tovarnom listu. Tokom garantnog roka, popravka, zamena ili povracaj novca za
kupovinu ¢e se vrsiti prema diskrecionom pravu CANYON-a. Za ostvarivanje
garantnog servisa, roba mora biti vracena Prodavcu na mjestu kupovine zajedno
sa dokazom o kupovini (priznanica ili tovarni list). 3 godine garancije od datuma
kupovine od strane potrosaca. Vek trajanja je 3 godine. Dodatne informacije o
upotrebi i garanciji dostupne su na http://canyon.eu/warranty-terms/

WHCTPYKLUU 3A BE3OMACHOCT
MpoyeTeTe BHUMATENHO W Cra3BainTe BCUYKW UHCTPYKUMK, Npean Aa
u3rnonasare To3u NPOAYKT.
1. He uanararite ycTpolCTBOTO Ha NPeKoMepHa Bnara, Boda um npax.
He uHcTanvpaiite B NOMELLEHWS C BUCOKA BIIAXKHOCT W 3anpaLleHoCT.
2. He uanaraiite ycTpoicTBOTO Ha TOMNMMHA: He ro nocTassiTe B 6nn-
30CT 10 OTONMUTENHM YPEAU U He T U3naraiTe Ha NPeKU CITbHYEBN JTbUM.
3. MpoaykTbT TpsibBa fa ce CBbP3Ba CaMO KbM M3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe OT Tuna,
NOCO4eH B PbKOBOACTBOTO 3a eKcriroaTaLmsi.
4. Hukora He npbcKaiTe TEYHM noumcTealLm npenaparu. MouncTearnTe yCTpOMCTBOTO
caMmo ¢ Kbpna.

FAPAHUMA

[apaHUMOHHWAT CPOK 3amno4Ba Aa Teye OT [eHsl Ha 3akymyBaHe Ha npogykTa oT
otopuanpanusi MPOOABAY Ha CANYON. [latata Ha nokynkata e garara, noco-
YeHa B kacoBaTta Genexka unu B ToBapuTenHuuarta. Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHNS
nepuoa PEMOHTBT, 3aMsiHaTa UM Bb3CTaHOBSIBAHETO Ha CymaTa 3a Mokyrkara ce
nsbpLBaT no npeueHka Ha CANYON. 3a ga nonyyute rapaHUMOHHO obcnyxBa-
He, cTokuTe TpsibBa Aa GbaaT BbpHaTH Ha [poaaBaya Ha MSICTOTO Ha MokymnkaTa
3ae/HO C [10Ka3aTericTBOTO 3a NOKyrka (kacoBa Genexka unu ToBaputenHuua). 2
roAVHK rapaHLusi OT AaTata Ha 3akynyBaHe oT notpe6utensi. CpokbT Ha eKcrno-
atauusi e 2 roguHu. [lombiHUTeNHa WHcopMaLums 3a ynotpebata v rapaHuusita
MoxeTe Aa HamepuTte Ha http://canyon.eu/warranty-terms/

BEZPECNOSTNi POKYNY
Pred pouzitim tohoto vyrobku si pozorné prectéte vSechny pokyny
a dodrzujte je.
1. Nevystavujte zafizeni nadmémé vihkosti, vodé nebo prachu.
Neinstalujte v mistnostech s vysokou vihkosti a pradnosti.
2. Nevystavujte pfistroj teplu: neumistujte jej do blizkosti topnych
zafizeni a nevystavujte jej pfimym slune¢nim paprskam.
3. Vyrobek musi byt pfipojen pouze ke zdroji napdjeni typu uvedeného v navodu
k obsluze.
4. Nikdy nestfikejte tekuté Cistici prostredky. Pristroj Cistéte pouze hadfikem.

ZARUKA

Zaruéni doba zacind bézet ode dne zakoupeni vyrobku u autorizovaného
prodejce CANYON. Datum nakupu je datum uvedené na prodejnim dokladu
nebo na prepravnim listu. Béhem zaruéni doby bude oprava, vyména
nebo vraceni penéz za zakoupeny vyrobek provedeno podle uvazeni
spole¢nosti CANYON. Pro ziskani zaruéniho servisu musi byt zboZi vraceno
prodavajicimu v misté nakupu spolu s dokladem o nakupu (uétenkou nebo
nakladnim listem). zaruka 2 roky od data zakoupeni spotfebitelem. Zivotnost
je 2 roky. Dalsi informace o pouzivani a zaruce jsou k dispozici na adrese
http://canyon.eu/warranty-terms/

SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie die Anweisungen sorgfaltig durch und befolgen Sie sie,

bevor Sie dieses Produkt verwenden.

1. Setzen Sie das Geréat nicht UbermaRiger Feuchtigkeit, Wasser

oder Staub aus. Nicht in Raumen mit hoher Luftfeuchtigkeit und

Staubbelastung aufstellen.

2. Setzen Sie das Gerét nicht der Hitze aus: Stellen Sie es nicht in der
Nahe von Heizgeraten auf, und setzen Sie es nicht der direkten Sonneneinstrahlung aus.
3. Das Produkt darf nur an die in der Betriebsanleitung angegebene Stromquelle
angeschlossen werden.
4. Spriihen Sie niemals fliissige Reinigungsmittel. Reinigen Sie das Gerat nur mit
einem Tuch.

GARANTIE

Die Garantiezeit beginnt mit dem Tag des Produktkaufs bei einem von CANYON
autorisierten VERKAUFER. Das Kaufdatum ist das Datum, das auf lhrem
Kaufbeleg oder dem Frachtbrief angegeben ist. Wahrend der Garantiezeit erfolgt
die Reparatur, der Ersatz oder die Rickerstattung des Kaufpreises nach dem
Ermessen von CANYON. Um eine Garantieleistung zu erhalten, muss die Ware
zusammen mit dem Kaufbeleg (Quittung oder Frachtbrief) an den Verkaufer am
Ort des Kaufs zurlickgeschickt werden. 2 Jahre Garantie ab dem Datum des Kaufs
durch den Verbraucher. Die Nutzungsdauer betragt 2 Jahre. Weitere Informationen
zur Nutzung und Garantie finden Sie unter http://canyon.eu/warranty-terms/

OHUTUSJUHISED
Enne toote kasutamist lugege hoolikalt I&bi ja jargige koiki
juhiseid.
1. Arge pange seadet kokku liigse niiskuse, vee véi tolmuga.
Arge paigaldage kérge niiskuse ja tolmuga ruumidesse.
2. Arge pange seadet kuumuse kétte: &rge asetage seda
kitteseadmete lahedusse ja érge pange seda otsese paikesekiirguse katte.
3. Toode tuleb ihendada ainult kasutusjuhendis néidatud tulpi toiteallikaga.
4. Arge kunagi pihustage vedelaid puhastusvahendeid. Puhastage seadet ainult
lapiga.

GARANTSIOON

Garantiiaeg algab alates toote ostmise paevast CANYONi volitatud
MUUUJALT. Ostukuupdev on miiligikviitungil vdi saatelehel margitud
kuupdev. Garantiiperioodi jooksul toimub ostu parandamine, asendamine
voi tagasimaksmine CANYONi &randgemisel. Garantiiteenuse saamiseks
tuleb kaup koos ostutdendiga (kviitung voi veokiri) tagastada Mijale
ostukohas. 2-aastane garantii alates tarbija ostukuupdevast. Kasutusaeg
on 2 aastat. Lisateave kasutamise ja garantii kohta on kattesaadav aadressil
http://canyon.eu/warranty-terms/

CONSIGNES DE SECURITE
Lisez attentivement et suivez toutes les instructions avant d'utiliser ce
produit.
1. N'exposez pas l'appareil a une humidité excessive, a l'eau ou a
la poussiére. Ne pas installer dans des pieces ou I'humidité et la
poussiéere sont élevées.
2. Ne pas exposer I'appareil a la chaleur : ne pas le placer a proximité
d'appareils de chauffage et ne pas I'exposer aux rayons directs du soleil.
3. Le produit doit étre connecté a la source d'alimentation électrique du type indiqué
dans le manuel d'utilisation uniquement.
4. Ne jamais pulvériser de détergents liquides. Nettoyez I'appareil avec un chiffon
uniquement.

GARANTIE

La période de garantie commence le jour de I'achat du produit auprés du VENDEUR
autorisé CANYON. La date d'achat est la date indiquée sur votre ticket de caisse ou sur
la lettre de transport. Pendant la période de garantie, la réparation, le remplacement
ou le remboursement de l'achat sera effectué a la discrétion de CANYON. Pour
bénéficier du service de garantie, les marchandises doivent étre renvoyées au
vendeur sur le lieu d'achat, accompagnées de la preuve d'achat (ticket de caisse ou
lettre de voiture). 2 ans de garantie a partir de la date d'achat par le consommateur.
La durée de vie est de 2 ans. Des informations supplémentaires sur ['utilisation et la
garantie sont disponibles & I'adresse suivante : http://canyon.eu/warranty-terms/

BIZTONSAGI UTASITASOK
A termék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen és kdvesse az
Osszes utasitast.
1. Ne tegye ki a késziiléket tulzott nedvességnek, viznek vagy
pornak. Ne telepitse magas paratartalmu és poros helyiségekben.
2. Ne tegye ki a késziiléket hének: ne helyezze fiitéberendezések
kozelébe, és ne tegye ki kdzvetlen napsugarzasnak.
3. A terméket csak a kezelési Utmutatéban megadott tipusu aramforrashoz
szabad csatlakoztatni.
4. Soha ne permetezzen folyékony tisztitészereket. A késziiléket csak ronggyal
tisztitsa.

GARANCIA

A jotallasi idészak a terméknek a CANYON hivatalos ELADOTOL torténd
megvasarlasanak napjatél kezdédik. A vasarlas datuma az értékesitési
bizonylaton vagy a fuvarlevélen feltiintetett datum. A jotallasi idészak alatt
a CANYON sajat belatasa szerint végzi el a javitast, cserét vagy a vasarlas
aranak visszatéritését. A jotallasi szolgaltatds igénybevételéhez az arut a
vasarlas helyére kell visszakildeni az Eladonak a vasarlast igazold bizonylattal
(nyugta vagy szallitdlevél) egyitt. 2 év garancia a fogyaszté altali vasarlastol
szamitva. Az élettartam 2 év. A hasznalatra és a garanciara vonatkozo tovabbi
informaciok a http://canyon.eu/warranty-terms/ weboldalon talalhatok.

KAYIMNCI3AIK HYCKAYIAPbI
Byn eHimMai konaaHap angbliHAa MyKVSIT OKbIM LWbIFbIHBI3 XkaHe 6ap-
NbIK HyckaynapAbl OpbIHAAHBI3.
1. KypbinfblHbl LWaMafaH ThiC binFanFa, CyFa HeMece LUaHfa yLublpa-
TnaHbI3. blnFangbinbiFsl MEH LaHb! oFapbl 6envenepre opHaTyra
Gonmaiiabl.
2. KypbinfbliHb! KbI3AblpyFa Kon 6epMeHi3: OHbl XbINbITY KypbirFbinapbl-
Ha XaKblH KOMMaHbI3 XeHe KYH CayneciHiH Tikenei TycyiHe xon 6epMeHi3.
3. OHiM Tek naipanaHy HyckaynbifblHA@ KepceTinreH Typheri KyaT KesiHe
KOCbINybl Kepek.
4. ElKalwaH CyiblK Taszanarbill XYFbIlL 3aTTapabl Wwalinaqbi3. KypbinfbiHbl Tek
LyBepekreH TasanaHbi3.

KEMNAK

Keningik mep3imi CANYON yakineTTi caTyLubiCbiHaH eHiMZ[ caTbin anfaH KyHHeH
6actanagpl. Catbin any KyHi - 6yn ciagiH caty TyGipTeriHiaae Hemece XyKkyxaTt-
Ta kepceTinreH KyH. Keninaik mepaimi iwiHae xeHaey, aybiCTbipy HeMmece caTbin
anblHFaH akwatbl kanTapy CANYON kanaybl GoiblHIWA Xy3ere acbipbinabl.
Keninaik KblameTiH any ywiH TayapAbl caTbin anydbl pacTanTblH KyKaTneH
(Ty6ipTeK Hemece XykkyxaT) Gipre caTbin any opHblHAa CatylbiFa kaiTapy
KaxeT. TYTbIHYLLbI CaTbiN anfaH KyHHeH GacTtan 2 bin keningik. Kbiamer ety
Mep3iMi - 2 xbin. Manganany xeHe Keningik Typanbl KoCbiMLIa aknaparTbl
http://canyon.eu/warranty-terms/ canteiHaa anyra 6onagbl.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS
Pirms 8T produkta lietoSanas rupigi izlasiet un ievérojiet visus
noradijumus.
1. Nepaklaujiet ierici parmériga mitruma, Gdens vai puteklu
iedarbibai. Neuzstadiet telpas ar augstu mitruma un puteklu
limeni.
2. Nepaklaujiet ierici karstuma iedarbibai: nenovietojiet to tuvu sildiericém un
nepaklaujiet to tieSiem saules stariem.
3. lzstradajums japievieno tikai tddam baroSanas avotam, kads noradits
lietoSanas rokasgramata.
4. Nekad neizsmidziniet Skidros tiriSanas lidzeklus. lerici tiriet tikai ar dranu.

GARANTIJA

Garantijas termin$ sakas no produkta iegades dienas no CANYON pilnvarota
PARDEVEJA. Pirk$anas datums ir datums, kas noradits pardo$anas kviti vai
pavadzimé. Garantijas laikd remonts, nomaina vai kompensécija par pirkumu
tiek veikta pec CANYON ieskatiem. Lai sanemtu garantijas apkalpo$anu, prece
kopa ar pirkumu apliecino$u dokumentu (¢eku vai precu pavadzimi) ir janodod
atpakal Pardevéjam pirkuma vieta. 2 gadu garantija no dienas, kad patérétajs
to iegadajies. Kalpos$anas laiks ir 2 gadi. Papildu informacija par lieto$anu un
garantiju ir pieejama vietné http://canyon.eu/warranty-terms/

Warranty

ENG: For the detailed information regarding warranty terms, please refer to:
http://canyon.eu/warranty-terms/

BUL: 3a noseye NH(oOpMauns 0THOCHO rapaHUMOHHUTE YCroBKS, Mofs noceTeTe:
http://canyon.bg/ogranicheniya-na-garantsiyata/

HUN: A részletes garancidlis informaciok megtekintéséhez latogasson el a
http://hungary.canyon.eu/a-korlatozott-jotallas/

RON: Pentru conditiile specifice de garantie, vizitati:
http:/canyon.ro/garantie-produse/

SLK: Viac informécii o zaruénych podmienkach je uvedenych na internetovej stranke
http://canyon.sk/prehlasenia-o-zaruke/

SLV: Podrobne informacije o garancijskih pogojih najdete na strani:
http://canyon.eu/warranty-terms/

SRP: Za detaljnije informacije o uslovima garancije obratite se:
http:/canyon.eu/warranty-terms/

LAV: Detalizéta informacija par garantijas noteikumiem atrodama:
http:/canyon.eu/warranty-terms/

LIT: Detalesne informacijg apie garantijy salygas rasite tinklapyje:
http://canyon.eu/warranty-terms/

EST: Detailse info garantiitingimuste kohta leiate:
http://canyon.eu/warranty-terms/

MpoayKTbT € B CbOTBETCTBUE C U3nckaHusTa Ha Jupektna 2015/863/EC (or other) Beuyku

[Aeknapauuu moxe aa naternute ot yeb caitT https://canyon.bg/sertifikati/ n/unn
http://canyon.eu/certificates, Tbpceliku no Mofena Ha ycTpOMUCTBOTO.

Date of manufacture: (see at the package). Made in China.

Manufacturer: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

If you have any questions before returning your device to the store, please
email us at support@canyon.eu or you can chat with us at the website
canyon.eu/user-help-desk.

C €RASAIALT]
mAHC 2

All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eu/certificates
Wwww.canyon.eu

Datum proizvodnje: (naveden na pakiranju). Proizvedeno u Kini.

Proizvodaé: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Ako imate bilo kakvih pitanja prije nego $to svoj uredaj vratite u trgovinu,
posaljite nam e-postu na support@canyon.eu ili mozete razgovarati s nama
na web stranici canyon.eu/user-help-desk.

C CFESAIE
@mAHC L

All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eu/certificates
www.canyon.eu

[ata Ha Npou3BOACTBO: (BWXTE Ha onakoBkaTta). [pousseaeHo B Kutaii.

Mpoussoauten: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101, Numacon, Kunbp, +357 25 857000, asbis.com

Ako umarte BbNpocH, Npean fa 3aHeceTe YCTPOWCTBOTO B MarasvHa, nuie-
Te HW Ha uMeiin agpeca support@canyon.eu unv B 4aT Ha yeb cTpaHuua
canyon.bg/user-help-desk.

All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eu/certificates
www.canyon.eu

Datum vyroby: (viz obal). Vyrobeno v Cing.

Vyrobce: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Kypr, +357 25 857000, asbis.com

Pokud mate jakékoli dotazy, napiste nam na adresu support@canyon.eu nebo
s nami chatujte na adrese czech.canyon.eu/user-help-desk jesté predtim,
nez zafizeni odnesete do prodejny.

C €RESIRAIE
mEAC 2

All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eu/certificates
www.canyon.eu

Herstellungsdatum: (siehe auf der Verpackung). Hergestellt in China.
Hersteller: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Zypern, +357 25 857000, asbis.com

Wenn Sie Fragen haben, wir sind froh diese zu beantworten, bevor Sie
Ilhr Gerat in den Laden bringen, senden Sie uns bitte eine E-Mail an
support@canyon.eu oder chatten Sie mit uns unter canyon.eu/user-help-desk.

C €RESAIALT]
@mAaC 2

All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eu/certificates
www.canyon.eu

Valmistamise kuupaev: (vt pakendil). Valmistatud Hiinas.

Tootja: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Kiipros, +357 25 857000, asbis.com

Kui teil on kisimusi, saatke meile e-kirja aadressil support@canyon.eu vdi
vestle meiega aadressil canyon.eu/user-help-desk, enne kui te oma seadme
kauplusesse viima hakkat.

PAP

All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eu/certificates
www.canyon.eu

Date de fabrication: (voir sur I'emballage). Fabriqué en Chine.

Fabricant: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Chypre, +357 25 857000, asbis.com

Si vous avez des questions, veuillez nous envoyer un courriel a
support@canyon.eu ou discuter avec nous sur canyon.eu/user-help-desk
avant d'apporter votre appareil au magasin.

C CEESHAE

PAP

All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eu/certificates
www.canyon.eu

Gyartas datuma: (lasd a csomagolason). Kindban késziilt.

Gyarté: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limadssol, Ciprus, +357 25 857000, asbis.com

Ha barmilyen kérdése van, kérjik, kiildjon egy e-mailt a support@canyon.eu
e-mail cimre, vagy irjon rank csevegésben a canyon.eu/user-help-desk
weboldalon, miel6tt késziilékét a boltba vinné.

C CRES AT
@mAaC 2

All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eu/certificates
www.canyon.eu

OHpipinreH kyHi: (opamabl kapaHel3). KpiTaiiaa xxacanfaH.

©Hpipywi: ASBISc Enterprises PLC, Anety, 1, Arnoc Adanacwoc, 4101,
TNumaccon, Kunp, +357 25 857000, asbis.com

Erep cisge kaHpaih ga 6ip cypaktap TyblHAaca, KypblfblHbI3[bl AYKeHre
anapmac 6ypbiH support@canyon.eu 3neKTpOHAbIK MOLITacbiHa Hemece
canyon.eu/user-help-desk caintbiHaa cenneciis.

C CRFSAHIE)
@mEAC L

All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eu/certificates
www.canyon.eu

RaZo$anas datums: (skatit uz iepakojuma). RaZots Kina.

Razotajs: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Kipra, +357 25 857000, asbis.com

Ja jums ir kadi jautajumi, pirms nogadat ierici veikala, ludzu, rakstiet

mums uz support@canyon.eu vai sazinieties ar mums térzéSanas vietné
canyon.eu/user-help-desk.

C €RESIRAIE
mEAC 2

All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eu/certificates
www.canyon.eu




LIT

Funkcijos:
Belaidé klaviatiira
« RySiai: Belaidis 2,4 GHz daznis.
« Klavi$y skaicius: 100.
« Gyvenimo trukmé: 10 milijony paspaudimy.
« Darbinis atstumas iki 10 m (atviroje erdvéje).
« Jungikliy tipas: membraniniai.
« 2x AAA baterijos (1 AAA baterijos pakanka 3 ménesiams).
« Suderinama su "Windows" OS / "MacOS" (ribotas funkcionalumas).
Belaidé pelé
+ 800/ 1200/ 1600 DPI.
« Klavi$y skaicius: 4.
« Tylas jungikliai.
« 1x AA baterija.
(1 AA tipo baterijos pakanka 3 ménesiams, jei veikia vieng valandg).
« Suderinama su "Windows" OS / "macOS.

Pridedami priedai: Nano imtuvas, baterijos.

NLD

Kenmerken:
Draadloos toetsenbord
« Connectiviteit: Draadloze 2,4 GHz.
« Aantal toetsen: 100.
« Levensduur: 10 miljoen klikken.
« Werkafstand tot 10 m (open ruimte).
« Type schakelaars: membraan.
« 2x AAA-batterijen (1 AAA-batterij gaat 3 maanden mee).
« Compatibel met Windows OS / macOS (beperkte functionaliteit).
Draadloze muis
+ 800/ 1200/ 1600 DPI.
« Aantal toetsen: 4.
« Stille schakelaars.
« 1x AA-batterij.
(1 AA-batterij gaat 3 maanden mee bij één uur continubedrijf).
« Compatibel met Windows OS / macOS.

Meegeleverde accessoires: Nano-ontvanger, batterijen.

POR

Caracteristicas:

Teclado sem fios

« Conectividade: Sem fios 2,4 GHz.

« Numero de teclas: 100.

« Tempo de vida: 10 milhdes de cliques.

« Distancia de trabalho até 10 m (espago aberto).

« Tipo de interruptores: de membrana.

« 2x pilhas AAA (1 pilha AAA tem uma duragéo de 3 meses).

« Compativel com o sistema operativo Windows / macOS (funcionalidade
limitada).

Rato sem fios

+ 800/ 1200/ 1600 DPI.

* Numero de teclas: 4.

« Interruptores silenciosos.

« 1x pilha AA. (1 pilha AA tem uma duragdo de 3 meses com uma hora de
funcionamento continuo).

« Compativel com o sistema operativo Windows / macOS.

Acessorios incluidos: Nano recetor, pilhas.

RON

Caracteristici:

Tastatura fara fir

« Conectivitate: Fara fir 2,4 GHz.

* Numarul de taste: 100.

« Durata de viata: 10 milioane de clicuri.

« Distanta de lucru de pana la 10 m (spatiu deschis).

« Tip de intrerupatoare: cu membrana.

« 2 bater ii AAA (1 baterie AAA are o durata de viata de 3 luni).

« Compatibil cu Windows OS / macOS (functionalitate limitata).

Mouse fara fir

+ 800/ 1200/ 1600 DPI.

* Numarul de taste: 4.

« Comutatoare silentioase.

« 1x baterie AA.
(1 baterie AA are o durata de viata de 3 luni la o ora de functionare
sustinuta).

« Compatibil cu Windows OS / macOS.

Accesorii incluse: Receptor nano, baterii.

RUS

OcoGeHHOCTH:

BecnpoBogHas knaBuaTtypa

« BoamoxHoCTb noakntoveHns: becnpoeopHas ceasb 2,4 Ty,

« Konuyectso knasuw: 100.

* [poaomMKNTENBHOCTD KM3HU: 10 MUNIIMOHOB KITMKOB.

« Pabouee paccrosiHne fo 10 M (OTKpbITOE NPOCTPAHCTBO).

< Tun nepeknioyatenen: MembpaHHble.

« 2 6ataperikn AAA (1 6atapenku AAA xBaTaeT Ha 3 mecsua).

« CoBmectumocTb ¢ Windows OS / macOS (orpaHuyeHHas gyHKUMOHamMb-
HOCTb).

BecnpoBogHas Mbilb

+ 800/ 1200/ 1600 DPI.

« KonuyectBo knasu: 4.

* becluyMHble nepekrioyarenu.

« 1x 6atapes AA (1 6atapeiku AA xBaTaeT Ha 3 MecsiLia Npu OAHOM Yace
HenpepbIBHOW paboThbl).

« CosmectumocTb ¢ Windows OS / macOS.

Bxopsiume B KOMNNEKT akceccyapbl: HaHonpuemHuk, 6atapemku.

SLK

Vlastnosti:

Bezdrétova klavesnica

« Pripojitelnost: Bezdrétové pripojenie 2,4 GHz.

« Pocet kltucov: 100.

« Zivotnost: 10 miliénov kliknuti.

* Pracovna vzdialenost do 10 m (otvoreny priestor).

« Typ spinacov: membranové.

« 2x batérie AAA (1 batéria AAA vydrzi 3 mesiace).

« Kompatibilita s operacnym systémom Windows / macOS (obmedzena
funkénost).

Bezdrétova mys

= 800/ 1200/ 1600 DPI.

« Pocet kltucov: 4.

« Tiché spinace.

* 1x batéria AA
(1 batéria AA vydrzi 3 mesiace pri jednej hodine nepretrzitej prevadzky).

» Kompatibilita s operaénym systémom Windows / macOS.

Dodavané prislusenstvo: Nano prijimac, batérie.

SLV

Lastnosti:

Brezzi¢na tipkovnica

« Povezljivost: Brezzi¢no 2,4 GHz.

« Stevilo tipk: 100.

« Zivljenjska doba: 10 milijonov klikov.

« Delovna razdalja do 10 m (odprt prostor).

« Vrsta stikal: membranska.

« 2x baterije AAA (1 baterija AAA zadostuje za 3 mesece).

« Zdruzljiv z operacijskim sistemom Windows / macOS (omejena
funkcionalnost).

Brezzi¢na miska

+ 800/1200/1600 DPI.

« Stevilo tipk: 4.

« Tiha stikala.

« 1x baterija AA.
(1 baterija AA zadostuje za 3 mesece pri eni uri neprekinjenega delovanja).

« Zdruzljiv z operacijskim sistemom Windows / macOS.

Vklju¢ena dodatna oprema: Nano sprejemnik, baterije.

SPA

Caracteristicas:
Teclado inalambrico
« Conectividad: Inalambrico 2,4 GHz.
« Numero de llaves: 100.
« Vida util: 10 millones de clics.
« Distancia de trabajo de hasta 10 m (espacio abierto).
« Tipo de interruptores: de membrana.
« 2 pilas AAA (1 pila AAA dura 3 meses).
« Compatible con Windows OS / macOS (funcionalidad limitada).
Ratoén inalambrico
+ 800/ 1200/ 1600 PPP.
« Numero de llaves: 4.
« Interruptores silenciosos.
« 1 pila AA.
(1 pila AA dura 3 meses con una hora de funcionamiento sostenido).
« Compatible con Windows OS / macOS.

Accesorios incluidos: Nanorreceptor, pilas.

SRP

Karakteristike:
Bezi¢na tastatura
« Povezivanje: Bezi¢ni 2,4 GHz.
« Broj tastera: 100.
« Zivotni vek: 10 miliona klikova.
+ Radna udaljenost do 10 m (otvoreni prostor).
« Tip prekidaca: membranski.
« 2k AAA baterije (1 AAA baterija traje 3 meseca).
« Kompatibilan sa Vindovs OS / macOS (ograni¢ena funkcionalnost).
Bezi¢ni mi$
+ 800/ 1200/ 1600 DPI.
« Broj tastera: 4.
« Tihi prekidaci.
« 1k AA baterija.
(1 AA baterija traje 3 meseca manje od jednog sata neprekidnog rada).
« Kompatibilan sa operativnim sistemom Vindovs / macOS.

Uklju¢ena dodatna oprema: Nano prijemnik, baterije.

UKR

OcobnuBocTi:

BesnpoToBa knasiatypa

« MigknoyerHs: beagpoTosun 38'a30k 2,4 M.

« Kinbkictb knasiw: 100.

« TpusanicTb *unTTS: 10 MiNbNOHIB KNiKiB.

» Po6oya BigcraHb o 10 M (BigKkpUTWIA NpocCTip).

* Tun BUMUKaYiB: MEMOpaHHi.

2 Barapeiikm AAA (1 6atapeiikn AAA BucTadae Ha 3 Micsui).

» CymicHicTb 3 OC Windows / macOS (o6mexeHa yHKLiOHAmNbHICTb).
Besaportosa muwa

+ 800/ 1200/ 1600 DPI.

« KinbkicTb knasiLw: 4.

« BeswymHi nepemukadi.

* 1x AA Bartapeiika.

(1 6atapei AA BucTayae Ha 3 micsui 3a ofHiel roanHu 6esnepepBHOi po6oTK).
» CymicHicTb 3 OC Windows / macOS.

Axkcecyapu B komnnekTi: HaHo npuimay, 6atapeiiku.

CANYON

Vartotojo vadovas. Belaidis daugialypés terpés kombainas

Trik¢iy Salinimas

Klaviatiiros multimedijos sparciujy klavisy funkcijos:
FN + ESC = F1-F12 klavi$y jungiklis yra numatytasis Daugialypé terpé arba

Pakuotés turinys Rysys Problema Sprendimas numatytasis F1-F12 klavisy jungiklis.
. ) . . . s ) 1. Klaviatdra 1.1 Gali bati, kad vienas i$ klavisy yra sulietas. Klaviatiros Pikto- Pikto-
gleal\éllatura :)at':trlljj;%‘:ﬁ akumuliatoriaus skyriy. |dekite AA tipo neveikia gedimai gali atsirasti dél technologinio klaviattros defekto, Klavisas g:a::a Funkcija Klavisas g:art:a Funkcija
USB imtuvas 2. Atidarykite akumuliatoriaus skyriy. |statykite AAA tinkamai taip pat dél | klaviatiira patekusiy SiukSliy ar vandens. Jerm— -
Baterijos: tipo baterijas j klaviatdrg. LED indikatorius jspés, jei Nerekomenduojama atlikti savaiminio klaviatdros valymo. F1 « Karinys F8 O\ Paieska
* 1vnt.-AAtipo akumuliatorius iSsikrove. 2. Klaviatara 2.1 Silpnas akumuliatoriaus energijos lygis. Norédami
* 2vnt-AAAtipo | 3. ISimkite USB imtuva. Prijunkite USB imtuvg neveikia isbandyti, idékite naujas nurodyto tipo baterijas. F2 Dl Groti / Pauzé F9 ™ El. pastas
Naudotojo vadovas | prie kompiuterio, batent prie laisvo USB prievado.
Vairuotojas nebatinas. 2.2 Néra signalo i§ siystuvo, jtaisyto kompiuterio USB y . Mano
4. DPI verte galima keisti paspaudus DPI klavisa. jungtyje. Patikrinkite imtuva, prijungdami jj prie kito USB F3 P> Kitas takelis F10 =] meégstamiausias
prievado. ISimkite jrenginj i$ sistemos ir vél jj jdiekite. F4 qx Nutildyti F11 B I8saugoi
Pagal vietinius teisés aktus jusy gaminj ir (arba) jo baterijg reikia iSmesti atskirai |SPEJIMAS F5 D Sumazint F12 ‘Q Kompiuterio
nuo buitiniy atlieky. Pasibaigus $io gaminio eksploatavimo laikui, nuvezkite jj j Prietaiso korpusas neturi bdti nuimamas. Bet koks bandymas atlikti umazinti garsa nustatymai
vietos valdzios institucijy nurodytg perdirbimo jmone. neautorizuotg prietaiso remontg yra nerekomenduojamas ir panaikins garantija.
F6 ) | Padidinti garsa Kopijuoti
Jei pirmiau pateiktame sarase nurodyti veiksmai nepadeda iSspresti TinKialani
problemos, kreipkitts | palaikymo komandg CANYON svetainéje F7 e ink@aplo . Ei |déti
N pradinis puslapis
http://canyon.eu/ask-your-question/
Gebruikershandleiding. Draadloze multimedia-combo Problemen oplossen Toetsenbord Multimedia Sneltoetsfuncties:
- FN + ESC = F1 tot F12 toetsschakelaar is de standaard de Multimedia of
Inhoud van de Aansluiting Probleem Oplossing standaard van F1 tot F12 toetsschakelaar.
verpakking 1. Het 1.1 Het is mogelijk dat een van de toetsen "versmolten" is. Picto- Picto-
- L toetsenbord Storingen aan het toetsenbord kunnen worden veroorzaakt Knop Funkcija Knop Funkcija
Togtsenbord 1. Qpen het batterijvak. Plaats een AA-batterij in de werkt niet goed | door een technologisch defect in het toetsenbord, maar gram gram
Muis muis. - o ook door vuil of water in het toetsenbord. .
USB-ontvanger 2. Open het batterijvak. Plaats AAA-batterijen in Het is niet aanbevolen om het toetsenbord zelf te reinigen. F1 <K Vorig nummer F8 Q Zoek op
Batterijen: het toetsenbord. Led-indicator waarschuwt als de 2 Tostsenbord | 2.1 Batteri binal Plaat to tost - batterii Afselon /
« 1 st- AAtype batterij bijna leeg is. - Toetsenbort .1 Batterij bijna leeg. Plaats om te testen nieuwe batterijen F2 Dl spelen Fo ™ E-mail
» 2stuks -AAA-type | 3. Verwijder de USB-ontvanger. Sluit de USB- werkt niet van het opgegeven type. L ) Pauzeren
Gebruikershandleiding | ontvanger aan op de computer, namelijk op een vrije 2.2 Geen signaal van de zender die is geinstalleerd in de " :
USB-noort. Bestuurder niet vereist USB-poort van de computer. Controleer de ontvanger door F3 D> Volgend nummer F10 = Mijn favoriet
4 D-plggl N esduu; er medverels T dd d deze op een andere USB-poort aan te sluiten. Verwijder
- e DFl-waarde kan worden gewijzigd door op de het apparaat uit het systeem en installeer het opnieuw. F4 %X Demping F11 B Opslaan
DPI-toets te drukken.
WAARSCHUWING Computerinstel-
. . . De behuizing van het apparaat mag niet worden verwijderd. Elke poging om Fs D Volume omiaag F12 ‘Q lingen
Volgens de plaatselijke voorschriften moeten uw product en/of de batterij een niet-geautoriseerde reparatie uit te voeren, wordt afgeraden en maakt de
gescheiden van het huisvuil worden weggegooid. Als dit product het einde van garantie ongeldig. F6 ':]))) Volume omhoog Kopiéren
Zin Ilevenslqtkjur heeft blerel!d, breng het dan naar een recyclingbedrijf dat door Als de acties uit de bovenstaande lijst niet bijdragen aan het oplossen van het X a
de plaatselijke autoriteiten is aangewezen. probleem, neem dan contact op met het ondersteuningsteam op de CANYON- F7 € Startpagina Ei Plakken

Manual do utilizador. Combinagdo multimédia sem fios

site http://canyon.eu/ask-your-question/

Resolugéo de problemas

Conteudo da

embalagem Ligagdo
Teclado 1. Abrir o compartimento das pilhas. Insira a pilha
Rato AA no rato.
Recetor USB 2. Abrir o compartimento das pilhas. Introduzir
Baterias: as pilhas AAA no teclado. O indicador luminoso

+ 1 unidade - tipo AA
* 2 pegas - tipo AAA
Manual do utilizador

alerta-o se a pilha estiver fraca.

3. Retirar o recetor USB. Ligar o recetor USB ao
computador, nomeadamente a porta USB livre. Nao
é necessario condutor.

4. O valor de DPI pode ser alterado premindo a tecla
DPI.

De acordo com os regulamentos locais, o seu produto e/ou a sua bateria devem
ser eliminados separadamente do lixo doméstico. Quando este produto atingir
o fim da sua vida util, leve-o a uma instalagéo de reciclagem designada pelas
autoridades locais.

Manual de utilizare. Combinatie multimedia fara fir

Problema Solugao
1. O teclado 1.1 E possivel que uma das teclas esteja "fundida”. As
néo funciona falhas do teclado podem ser causadas por um defeito
corretamente tecnolégico no teclado, bem como por detritos ou agua

no teclado. Nao é recomendavel efetuar a auto-limpeza
do teclado.

2. O teclado néo | 2.1 Bateria fraca. Para testar, insira pilhas novas do tipo

funciona especificado.
2.2 Auséncia de sinal do transmissor instalado na porta
USB do computador. Verifique o recetor, ligando-o a outra
porta USB. Retire o dispositivo do sistema e instale-o
novamente.

AVISO

A caixa do dispositivo ndo deve ser removida. Qualquer tentativa de efetuar
uma reparagdo nao autorizada do dispositivo ndo é recomendada e anulara
a garantia.

Se as acgdes da lista acima nao contribuirem para a resolugdo do problema,
contacte a equipa de apoio no sitio CANYON http://canyon.eu/ask-your-question/

Fungoes de teclas de atalho do teclado multimédia:
FN + ESC = Interruptor das teclas F1 a F12 é a predefinicdo Multimédia ou
predefini¢gao do interrutor das teclas F1 a F12.

Tecla icone Fungio Tecla icone | Fungao

F1 <K Faixa Anterior F8 Q Pesquisar
Reproduzir / .

F2 Dl Panea F9 ™ | E-mail

F3 > Préxima Faixa F10 B Meu Favorito

F4 I Silenciar F11 [ Salvar

Lo Definigoes do

F5 D Diminuir Volume F12 -Q computador
Aumentar -

F6 4))) Volume @ Cépia
Pagina inicial da

F7 =3 Web [Exl Colar

Depanare

Continutul

pachetului Conexiune
Tastatura 1. Deschideti compartimentul pentru baterii.
Soarece Introduceti bateria AA in mouse.
Receptor USB 2. Deschideti compartimentul pentru baterii.
Baterii: Introduceti bateriile AAA in tastatura. Indicatorul
* 1buc - tip AA LED va va avertiza daca bateria este descarcata.

* 2 buc - tip AAA
Manual de utilizare

3. Scoateti receptorul USB. Conectati receptorul
USB la computer, adica la un port USB liber. Soferul
nu este necesar.

4. Valoarea DPI poate fi modificata prin apasarea
tastei DPI.

Tn conformitate cu reglementérile locale, produsul dumneavoastra si/sau bateria
acestuia trebuie eliminate separat de deseurile menajere. Cand acest produs a
ajuns la sfarsitul duratei de viata, duceti-l la o unitate de reciclare desemnata
de autoritatile locale.

PykoBopacTBO nonb3oBartens. becnpoBogHon MynsTUMeaniiHbIi Habop

Problema Solutie

1. Tastatura nu 1.1 Este posibil ca una dintre chei sa fie "topita".
functioneaza Defectiunile tastaturii pot fi cauzate de un defect tehnologic
corect al tastaturii, precum si de resturi sau apa in tastatura.

Nu se recomanda sa efectuati autocuratarea tastaturii.

2. Tastatura nu 2.1 Baterie slaba. Pentru a testa, introduceti baterii noi de

functioneaza tipul specificat.
2.2 Absenta semnalului de la emitatorul instalat in portul
USB al computerului. Verificati receptorul, conectandu-| la
un alt port USB. Scoateti dispozitivul din sistem si instalati-I
din nou.
AVERTISMENT

Carcasa dispozitivului nu trebuie sa fie indepartata. Orice incercare de a
efectua o reparatie neautorizatd a dispozitivului nu este recomandatd si va
anula garantia.

in cazul in care actiunile din lista de mai sus nu contribuie la rezolvarea
problemei, vd rugam sa contactati echipa de asistenta la site-ul CANYON
http://canyon.eu/ask-your-question/

Yx:'rpaHeHue Henonagok

Conepxatue CoeaunHeHne
yNaKoBKu
Knaeuatypa 1. OTkpoiiTe oTcek ans Gatapeek. BctaBbTe Gata-
Mbliwb penky AA B MbllLb.
USB-npuemHuk 2. OtkpoWiTe oTcek ans Gatapeek. BcraBbte Gata-
Barapeu: peiikn AAA B knasuatypy. CBETOAMOOHbLIN UHAMKA-

« 1 wr-tun AA TOp NpeaynpeauT o HU3KoM 3apsife 6atapeu.

* 2wt -T1un AAA 3. MWUasBnekute USB-npuemuuk. Mogkniouute
PykoBoacTBo nonb3o- | USB-NpUeMHUK K KOMMNbIOTEPY, @ MMEHHO K cBOGOA-
Barens Homy USB-nopty. Bogutens He TpebyeTcsi.

4. 3HayeHve DP| MOXHO U3MEHWTb, HaXaB KHOMKY
DPI.

B cooTBeTCTBUM C MECTHLIMU npasunamu, Bawle mnsgenve n/vnu ero 66Tape$|
AOIMKHbI YTUNU3NPOBAaTbLCA OTAENbHO OT 6bITOBbBIX 0OTX0A0B. Mo ncteveHun Ccpo-
Ka CJ'Iy)KﬁbI AaHHOro mnagoenua CﬂaﬁTe €ro B MyHKT yTunu3auuu, Ha3HaYeHHbIN
MeCTHbIMU BNacTaAMU.

Pouzivatel'ska priru¢ka. Bezdrotové multimedialne kombo

Mpo6nema PelwieHuve

1. Knasnatypa He | 1.1 BoaMOXHO, oaHa 13 knasul "3anana”. HencnpasHocTu kna-
paGoTtaeT [oMK- | BUATYpbl MOTYT BbiTb BbI3BaHbI Kak TEXHOMOTMYECKUM Jedek-
HbIM 06pasom TOM KnaBuaTypbl, Tak 1 nonagaHnem B Hee Mycopa Urnu Bofbl.
He pekomeH/yeTCs BbINOMHSATL CAMOOYMUCTKY KNaBUaTypbI.

2. KnaBuatypa He | 2.1 Huskuin 3apsig 6atapew. [Ins npoBepku BcTaBbTe HoBblE Ga-

pa6oraer Tapeu ykasaHHoro Tuna.
2.2 OTcyTCTBME CMrHana OT NepeaaTyuka, YCTaHOBIEHHOTO B
USB-nopt komnbioTepa. MpoBepbTe NPpUEeMHVIK, NOAKMIOYNB ero
K apyromy nopty USB. M3enekute ycTpoiMCTBO U3 CUCTEMbI U
YCTaHOBUTE €ro CHOBA.
BHUMAHUE

KOPI'IyC yCTpOVICTBa He OO0MmKeH CHMMaTbCA. JTtobble NOMbITKA BbIMOMHUTL He-
CaHKLlMOHVIpOBaHHbIIZ PEeMOHT yCTpOVICTBa He peKkoMeHAYHTCA U NpUBOAAT K
AHHYNVUPOBAHWIO rapaHTUK.

Ecnn genctenst 13 npyvBeAeHHOrO Bbille CrWCcKa He CrocOBCTBYIOT peleHuio
npobnembl, obpatutech B cryx0y nogaepxku no agpecy cainta CANYON
http://canyon.eu/ask-your-question/

Riesenie problémov

Obsah balenia Pripojenie

Klavesnica 1. Otvorte priehradku na batérie. Do mysi viozte
Mys batériu AA.

Prijima¢ USB 2. Otvorte priehradku na batérie. Do klavesnice
Batérie: vloZte batérie AAA. LED indikator upozorni na
* 1ks-typ AA vybitie batérie.

* 2ks - typ AAA 3. Odstrarite prijima¢ USB. Pripojte prijima¢ USB k

Pouzivatelska priruc¢ka | pocitacu, konkrétne k volnému portu USB. Vodi¢ nie
je potrebny.

4. Hodnotu DPI mézete zmenit stlac¢enim tlacidla
DPI.

Podla miestnych predpisov sa vas vyrobok a/alebo jeho batéria musia likvidovat
oddelene od domového odpadu. Po skonceni Zivotnosti tohto vyrobku ho
odovzdajte do recyklaéného zariadenia uréeného miestnymi organmi.

Uporabniski priro¢nik. Brezzi¢ni vecpredstavnostni komplet

Problém Riesenie
1. Klavesnica 1.1 Je mozné, Ze jeden z klucov je "zrasteny". Poruchy
nefunguje klavesnice mozu byt spésobené technologickou chybou
spravne klavesnice, ako aj necistotami alebo vodou v klavesnici.

Neodporuca sa vykonavat samocistenie klavesnice.

2. Klavesnica 2.1 Nizky stav nabitia batérie. Na otestovanie vloZte nové

nefunguje batérie uréeného typu.
2.2 Absencia signalu z vysielaca nainstalovaného v porte
USB pocita¢a. Skontrolujte prijimac a pripojte ho k inému
portu USB. Odstrarite zariadenie zo systému a znova ho
nainstalujte.
VAROVANIE

Kryt zariadenia sa nesmie odstranit. Akykolvek pokus o neautorizovanu opravu
zariadenia sa neodportca a bude mat za nasledok stratu zaruky.

Ak opatrenia z vy$Sie uvedeného zoznamu neprispeju k vyrieSeniu problému, obratte
sa na tim podpory na stranke CANYON http://canyon.eu/ask-your-question/

Odpravljanje tezav

Vsebina paketa Povezava
Tipkovnica 1. Odprite predal za baterije. V misko vstavite
Miska baterijo AA.
Sprejemnik USB 2. Odprite predal za baterije. V tipkovnico vstavite
Baterije: baterije AAA. Led indikator vas bo opozoril, ¢e je
* 1kos - tip AA baterija izpraznjena.

« 2 kosa - tip AAA
Uporabniski priro¢nik

3. Odstranite sprejemnik USB. Prikljucite sprejemnik
USB na racunalnik, in sicer na prosta vrata USB.
Voznik ni potreben.

4. Vrednost DPI lahko spremenite s pritiskom na
tipko DPI.

V skladu z lokalnimi predpisi je treba izdelek in/ali baterijo odstraniti loceno od
gospodinjskih odpadkov. Ko se Zivljenjska doba tega izdelka izteCe, ga odnesite
v obrat za recikliranje, ki ga dolocijo lokalne oblasti.

Manual del usuario. Combo multimedia inalambrico

Problem Resitev

1. Tipkovnica ne | 1.1 Mogoce je, da je eden od klju¢ev "zlit". Okvare
deluje pravilno tipkovnice so lahko posledica tehnoloske napake v
tipkovnici, pa tudi necisto¢ ali vode v tipkovnici.

Samociséenja tipkovnice ni priporogljivo izvajati.

2. Tipkovnica ne | 2.1 Nizka raven napajanja baterije. Za preizkus vstavite
deluje nove baterije dolocene vrste.

2.2 Odsotnost signala iz oddajnika, namescenega v vrata
USB racunalnika. Preverite sprejemnik in ga povezite z
drugim prikljuckom USB. Odstranite napravo iz sistema in
jo znova namestite.

OPOZORILO
KOhisje naprave se ne sme odstraniti. Vsak poskus nepooblas¢enega popravila
naprave ni priporogljiv in bo razveljavil garancijo.

Ce ukrepi z zgornjega seznama ne prispevajo k re$evanju tezav, se obrnite na
podporo na CANYON http://canyon.eu/ask-your-question/

Solucion de problemas

Contenido del

Conexion
paquete
Teclado 1. Abra el compartimento de las pilas. Inserte la pila
Raton AAen el raton.
Receptor USB 2. Abra el compartimento de las pilas. Inserte las
Baterias: pilas AAA en el teclado. El indicador led avisara si

« 1ud.-Tipo AA
« 2 uds. - tipo AAA
Manual del usuario

la bateria esta baja.

3. Retire el receptor USB. Conecte el receptor USB
al ordenador, es decir, al puerto USB libre. No se
requiere conductor.

4. El valor de PPP puede cambiarse pulsando la
tecla PPP.

De acuerdo con la normativa local, su producto y/o su bateria deben eliminarse
por separado de los residuos domésticos. Cuando este producto haya llegado
al final de su vida util, llévelo a un centro de reciclaje designado por las
autoridades locales.

Uputstvo za koriSéenje. Bezicna multimedijalna kombinacija

Problema Solucion
1. El teclado 1.1 Es posible que una de las teclas esté "fundida". Los
no funciona fallos del teclado pueden deberse a un defecto tecnolégico
correctamente | del teclado, asi como a la presencia de suciedad o agua

en el mismo.
No se recomienda realizar la autolimpieza del teclado.

2. Elteclado no | 2.1 Bateria baja. Para comprobarlo, inserte pilas nuevas

funciona del tipo especificado.
2.2 Ausencia de sefial del transmisor instalado en el puerto
USB del ordenador. Compruebe el receptor, conectandolo
a otro puerto USB. Retire el dispositivo del sistema e
instalelo de nuevo.
ADVERTENCIA

No se retirara la carcasa del dispositivo. Cualquier intento de realizar una
reparacion no autorizada del dispositivo no es recomendable y anulara la
garantia.

Si las acciones de la lista anterior no contribuyen a resolver el problema,
péngase en contacto con el equipo de asistencia en el sitio CANYON
http://canyon.eu/ask-your-question/

Resavanje problema

Sadrzaj paketa Veza
Tastatura 1. Otvorite odeljak za baterije. Umetnite AA bateriju
Mi§ u mis.
USB prijemnik 2. Otvorite odeljak za baterije. Umetnite AAA baterije

baterije: u tastaturu. LED indikator ¢e vas upozoriti ako je

« 1 kom - tipa AA baterija prazna.

* 2 kom - AAA tip 3. Uklonite USB prijemnik. Povezite USB prijemnik
Uputstvo za koris¢enje | sa racunarom, odnosno slobodnim USB portom.
Vozag nije potreban.

4. DPI vrednost se moze promeniti pritiskom na
taster DPI.

U skladu sa lokalnim propisima, vas proizvod i/ili njegovu bateriju morate odloziti
odvojeno od kuénog otpada. Kada ovaj proizvod dode do kraja svog radnog
veka, odnesite ga u objekat za reciklaZu koje su odredile lokalne vlasti.

Moci6Huk kopucTyBaua. beagpoTtoBa MynsTUMEiiHa KOMGiHaLs

Problem Resenje

1. Tastatura ne
radi kako treba

1.1 Moguce je da je jedan od klju¢eva ,spojen”. Greske
na tastaturi mogu biti uzrokovane tehnoloskim kvarom na
tastaturi, kao i zbog krhotina ili vode u tastaturi.

Ne preporucuje se samociscenje tastature.

2. Tastatura 2.1 Mala snaga baterije. Za testiranje ubacite nove baterije

ne radi navedenog tipa.
2.2 Odsustvo signala sa predajnika instaliranog u USB
portu racunara. Proverite prijemnik, povezujuéi ga na
drugi USB port. Uklonite uredaj iz sistema i ponovo ga
instalirajte.

UPOZORENJE

Kuciste uredaja se ne sme uklanjati. Svaki pokusaj neovlaséene popravke
uredaja se ne preporucuje i ponistava garanciju.

Ako radnje sa gornje liste ne doprinose reSavanju problema, kontaktirajte tim za
podrsku na CANYON sajtu http://canyon.eu/ask-your-question/

BupiweHHsA npo6nem

BwmicT ynakoBku NMigknoyeHHs

Knageiatypa 1. Bigkpwiite 6aTapeitHuii Biacik. BctaBTe 6atapent-
Muwa Ky TUNy AA B MULLKY.

USB npuitmay 2. Bigkpwiite 6atapeitHuin Biacik. BctaBTe 6ata-
Axymynstopu: peiikn AAA B knasiaTypy. CeitnogiogHuii iHgukatop

o 1wr-T1mMn AA CMOBICTUTb NPO HK3bKMIA 3apsia GaTape.

* 2wt - Tvny AAA 3. BHimiTb USB-npuitmay. Migkntovite USB npuitmay
MociBHuk kopucTyBava | Ao komn'toTepa, a came BinbHoro USB nopty. Bogiit
He noTpibeH.

4. 3Ha4eHHst DPl MOXHa 3MiHWTU, HATUCHYBLUM Kna-
Biwy DPI.

BignosigHo Ao micueBux NpaBuvn, Ball NPUCTPil Ta/abo oro akymynstop cnig
yTuUnizyBaTy okpemo Bif nobyToBux Biaxoais. Konu Tepmi ekcnnyarauii Lboro
BUPOBY 3aKiHYUTLCS, BIAHECITL MOro Ha NepepobKy A0 MyHKTY yTunisauii, npu-
3HayeHy MICLIEBOIO BMazoio.

Y 4

Tastatura Multimedia Functii de taste rapide:
FN + ESC = Comutatorul de taste de la F1 la F12 este implicit Multimedia sau
implicit al comutatorului de taste de la F1 la F12.

Cheie Icoana Functia Cheie | Icoana | Functia
F1 <K Piesa Anterioara F8 Q Cautare
F2 > Redare / Pauza F9 ™ | Email
F3 >> Piesa Urmatoare F10 B Favoritul meu
F4 x Mute F11 B Salvati
F5 ) Reducere volum F12 -Q S:rf;;ifﬁului
F6 Iﬂ))) Crestere volum Copiati
F7 Q :::gjir:: Sﬁeb Inserati

DYHKUUM MYNBTUMEAVIHBIX FOPAYUX KNaBULL KNaBUaTypbl:
FN + ESC = MNepekntovatens knasuvw F1 - F12 no ymonyaHuio SBnsieTca Mynb-
TUMEAUAHBIM UNW CTaHAAPTHLIM Nepekntoyatenem knasuw F1 - F12.

K WUkoHka DyHKU| Ki WUkoHka | DyHKuus

F1 <K| Mpeneinywyit F8 O\ Mowck
Tpek
Bocnpowvasene- OnekTpoHHas

F2 Dl I Hue / May3a F8 E noyta

F3 >> Crenytowmii Tpek F10 B Moé nsbparHoe

F4 gx OTKIIOUNTL 3BYK F11 B CoxpaHuTb
YMeHbLeHne Hactporiku

F5 <D rPOMKOCTU F12 q KoMnbioTepa
YsenuueHue

F6 lﬂ))) FPOMKOCTH Konwuposats
[omawHssa

F7 =3 cTpaHuua B Bcrasutb
WHTtepHete

Funkcie klavesnice Multimedialne klavesové skratky:
FN + ESC = prepina¢ klavesov F1 az F12 je predvoleny Multimédia alebo
predvoleny prepinac klavesov F1 az F12.

Tlacidlo lkona Funkcia Tlacidlo | lkona Funkcia
Predchadzajuci N !
F1 <K' | sadba F8 Q| Hradat
Prehrat'/ .
F2 bl Pozastavit F9 hd E-mail
F3 >> Dalgia skladba F10 B Moje obltibené
F4 x| ztmit F11 B | vozit
o - Nastavenia
F5 ) Znizit hlasitost F12 Q potitata
F6é ) | zvsit hiasitost B | Kopirovat
F7 e Domovska Viozit
stranka

Funkcije tipkovnice Vecpredstavnostne tipke:
FN + ESC = stikalo tipk od F1 do F12 je privzeto Multimedija ali privzeto stikalo
tipk od F1 do F12.

Tipka lkona Funkcija Tipka lkona Funkcija

F1 <]Q Prej$nja pesem F8 O\ Iskanje
Predvajanje / «

F2 > Zaustavitev F8 hd E-posta

F3 DD Naslednja pesem F10 E Moji najljubsi

F4 Iﬂ X Izklopite glasnost F11 B Shrani
Zmanj$anje Nastavitve

F5 [:]) glasnosti F12 Q racunalnika
Povedanje .

Fé 4») glasnosti Kopiraj

F7 =3 Domaga stran Exl Prilepi

Funciones de teclas rapidas del teclado multimedia:
FN + ESC = Conmutador de teclas F1 a F12 es el Multimedia o predeterminado
del conmutador de teclas F1 a F12.

Tecla Icono Funcién Tecla Icono | Funcién
F1 < Pista anterior F8 Q Buscar
Reproducir / Correo
F2 Dl l Pausa Fo IZ’ electrénico
F3 DD Pista siguiente F10 E Mis favoritos
F4 I Silenciar F11 B Guardar
. Configuracion de
F5 <)) Bajar volumen F12 -Q Ia computadora
F6é Iﬂ))) Subir volumen Copiar
F7 =3 Pagina de inicio Pegar

Funkcije multimedijalnih precica na tastaturi:
FN + ESC = prekida¢ tastera F1 do F12 je podrazumevani prekida¢ za
multimediju ili podrazumevani prekidac tastera F1 do F12.

Taster lkona Funkcija Taster lkona Funkcija
F1 < Previous Track F8 Q Pretraga
F2 > Pusti / Pauza F9 ™ | Email
F3 >> Nekt Track F10 B Moj omiljeni
F4 % Bez zvuka F11 B Sacuvaj

% . Postavke

F5 D Utisavanje zvuka | F12 o racunara
Pojacavanje .
Fé lﬂ))) Zvuka Kopiraj
F7 =3 Veb podetna Nalepi

DyHKUiT MyNbTUMeAINHUX rapaunx Knaeiw knaseiaTypu:
FN + ESC = nepemukay knasiw Big F1 go F12 € Tunosum nepemukayem

MpoGnema PiwenHs MynbTUMeaia abo nepemukadem knasiw Bia F1 go F12.
1. Knasiatypa 1.1 MoxnvBo, ouH i3 knioviB «nepennasuecs». Hecnpas-
He npauoe HOCTI KnasiaTypn MOXyTb ByTW BUKMMKaHi TEXHOMOMYHUM Knasiwa| 3nauok | ®yHkuis Knasiwa | 3Havok | ®yHKuUis
HanexHUM AedeKToM KnaBiaTypy, a Takox CMiTTaM abo BOAOIO B kna-
YMHOM BiaTypi. He pekoMeHOyeTbCsi MPOBOAUTY CaMOOUMLLEHHS F1 <K MonepeaHin Tpek F8 Q Mowuyk
KnasiaTypu.
2. Knasiatypa 2.1 Huabkuit 3apsag G6atapei. [ins nepesipkv BCTaBTe HOBI F2 > ﬁfT::peHHﬂ/ F9 ™ Egﬂ;;pouua
He npaLioe 6aTapeikun 3a3Ha4eHoro TUMy. ik
2.2 BigcyTHicTb curHany Big nepeaasavda, BCTaHOBNEHOTO F3 >> HacTynHuii Tpek F10 =] Moe obpate
B USB-nopt komn'totepa. NepeBipTe npuimad, nigknio-
HMBLUN FOTO A10 iHLIOTO NopTy USB. Bupganite npucTpii i3 Fa IﬂX BukHyTH 38yK F11 E 36epermu
CUCTEMU Ta BCTAHOBITb 110r0 3HOBY.
YBATA F5 4) 3MeHU.Ie‘HHH F12 q HanalLuTyaaHHsu
Kopnyc npunagy 3HimaTin He MoxHa. Bynb-sika cnpofa HeaBTOpM30BaHOrO pe- rydHocr kommiorepa
MOHTY MPUCTPOIO HE PEKOMEHAYETLCS Ta NPU3BEAE A0 BTPATH rapaHTil. F6 4») 36|nhu.|§HHn Konitosaryt
ryyHocTi
AKwo Aii 3 HaBeAeHOro BULLE CMUCKY He ChpUsiioTb BUPILLEHHIO npobnemu, Nomauwns
3BepHITbCA A0 cNy6u ninTpumku Ha caiiTi https://canyon.ualtech-support-ua F7 e Be6-cTopiHka @ Beraswuti

SAUGOS INSTRUKCIJOS
Prie§ naudodami §j gaminj atidZiai perskaitykite ir laikykités visy
instrukcijy.
1. Nelaikykite prietaiso per dideliame drégmés, vandens ar dulkiy
kiekyje. Nemontuokite patalpose, kuriose yra didelé drégmeé ir
dulkétumas.
2. Nelaikykite prietaiso karstyje: nestatykite jo $alia Sildymo prietaisy ir
nelaikykite jo tiesioginiuose saulés spinduliuose.
3. Gaminys turi bati prijungtas tik prie naudojimo vadove nurodyto tipo maitinimo
Saltinio.
4. Niekada nepurkskite skysty valymo priemoniy. Prietaisg valykite tik Sluoste.

GARANTIJA

Garantijos laikotarpis prasideda nuo gaminio jsigijimo i§ "CANYON" jgalioto
PARDAVEJO dienos. Pirkimo data - tai data, nurodyta pirkimo kvite arba
vaztarastyje. Garantijos laikotarpiu remontas, pakeitimas ar pinigy grazinimas
uz pirkinj atliekamas CANYON nuozidra. Norint gauti garantinj aptarnavima,
prekés turi bati graZintos Pardaveéjui | pirkimo vietg kartu su pirkimo jrodymu
(kvitu arba vaztaras€iu). 2 mety garantija nuo vartotojo jsigijimo dienos.
Eksploatavimo trukmé - 2 metai. Papildomos informacijos apie naudojimg ir
garantijg galima rasti adresu http://canyon.eu/warranty-terms/

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
Lees aandachtig alle instructies en volg ze op voordat je dit
product gebruikt.
1. Stel het apparaat niet bloot aan overmatig vocht, water of stof.
Niet installeren in ruimtes met een hoge luchtvochtigheid en een
hoog stofgehalte.
2. Stel het apparaat niet bloot aan hitte: plaats het niet in de buurt
van verwarmingstoestellen en stel het niet bloot aan directe zonnestralen.
3. Het product mag alleen worden aangesloten op de voedingsbron van het type
dat wordt aangegeven in de gebruikshandleiding.
4. Spuit nooit vloeibare schoonmaakmiddelen. Reinig het apparaat alleen met
een doek.

GARANTIE

De garantieperiode gaat in op de dag van aankoop van het product bij de erkende
verkoper CANYON. De aankoopdatum is de datum die vermeld staat op je
aankoopbon of op de vrachtbrief. Tijdens de garantieperiode wordt reparatie,
vervanging of terugbetaling van de aankoop uitgevoerd naar goeddunken
van CANYON. Om garantieservice te krijgen, moeten de goederen worden
teruggestuurd naar de Verkoper op de plaats van aankoop, samen met het
aankoopbewijs (kassabon of vrachtbrief). 2 jaar garantie vanaf de datum van
aankoop door de consument. De levensduur is 2 jaar. Aanvullende informatie over
het gebruik en de garantie is beschikbaar op http://canyon.eu/warranty-terms/

INSTRUGOES DE SEGURANGA
Ler atentamente e seguir todas as instrugées antes de utilizar
este produto.
1. Nao exponha o aparelho a humidade excessiva, agua ou
poeira. N&o instalar em locais com elevado nivel de humidade
e poeira.
2. Nao exponha o aparelho ao calor: ndo o coloque perto de
aparelhos de aquecimento e ndo o exponha aos raios solares directos.
3. O produto deve ser ligado apenas a fonte de alimentacgéo eléctrica do tipo
indicado no manual de instrugdes.
4. Nunca pulverizar detergentes de limpeza liquidos. Limpar o aparelho apenas
com um pano.

GARANTIA

O periodo de garantia comega no dia da compra do produto ao VENDEDOR
autorizado CANYON. A data de compra é a data indicada no recibo de venda ou
na carta de porte. Durante o periodo de garantia, a reparagédo, a substituicdo ou
o reembolso da compra serdo efectuados a discrigdo da CANYON. Para obter
o servico de garantia, as mercadorias devem ser devolvidas ao vendedor no
local de compra, juntamente com a prova de compra (recibo ou conhecimento
de embarque). 2 anos de garantia a partir da data de compra pelo consumidor. A
vida util € de 2 anos. Informagdes adicionais sobre a utilizagéo e a garantia estao
disponiveis em http://canyon.eu/warranty-terms/

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Cititi cu atentie si respectati toate instructiunile inainte de a utiliza
acest produs.
1. Nu expuneti dispozitivul la umiditate excesiva, apa sau praf.
Nu instalati in incéperi cu un nivel ridicat de umiditate si praf.
2. Nu expuneti aparatul la caldurd: nu-l plasati in apropierea
aparatelor de incalzire si nu-l expuneti la razele directe ale soarelui.
3. Produsul se conecteaza numai la sursa de alimentare cu energie electrica de
tipul indicat in manualul de utilizare.
4. Nu pulverizati niciodatd detergenti de curatare lichizi. Curatati dispozitivul
numai cu o carpa.

GARANTIE

Perioada de garantie incepe din ziua achizition&rii produsului de la VANZATORUL
autorizat CANYON. Data achizitiei este data specificata pe chitanta de vanzare
sau pe scrisoarea de trasura. In timpul perioadei de garantie, repararea, inlocuirea
sau rambursarea achizitiei se va efectua la discretia CANYON. Pentru a obtine
servicii de garantie, bunurile trebuie returnate vanzatorului la locul de cumparare,
fmpreund cu dovada de cumparare (chitanta sau conosamentul). garantie
de 2 ani de la data achizitionarii de catre consumator. Durata de viata este de
2 ani. Informatii suplimentare despre utilizare si garantie sunt disponibile la
http://canyon.eu/warranty-terms/

YKA3AHUA MO BE30MNACHOCTU
BHuMaTenbHO npounTaiiTe M CrneayiTe BCEM WHCTPYKUMSIM nepeq
MCMONb30BaHWEM 3TOTO NPOAYKTa.
1. He nopgepraiite yCTPOINCTBO BO3AEWCTBUIO U3NWULLHEN BRarv, BoAbl
Unu nbinu. He ycTaHaenusaiTe B MOMELLEHNSIX C MOBBILLEHHON BRax-
HOCTbHO 1 3aMbINEHHOCTbIO.
2. He nopgepraiite ycTpOMCTBO BO3AENCTBUIO BbICOKUX Temneparyp:
He CTaBbTe €ro psIOM C HarpeBaTenbHbIMU NpUGOpPamMu 1 He NofBepranTe BO3aen-
CTBUIO MPSIMbIX COMTHEYHBIX Ty4eit.
3. Mapenue AOMKHO NOAKMIOYATBCA K UCTOYHUKY NUTaHUS TOMbKO TOrO TUNa, KOTOpbIA
yKasaH B pyKOBOZCTBE MO 3KCMyaTauum.
4. Hukorga He pacnbinainTe Xuakue Motolne cpeactsa. Ynctute yCTPOMCTBO TOMLKO
TKaHb0.

FAPAHTUA

[apaHTUIHBIA CPOK HAYMHAETCSt CO AHS MOKYNKK u3pgenus y aBtTopusoBaHHoro MPOLAB-
LIA CANYON. [lata nokynku - 3To AaTa, ykasaHHas B TOBAPHOM Yeke Unu HaknagHon. B
TeYeHMe rapaHTUHOTO CPOKa PEMOHT, 3aMeHa N BO3BpaT AEHET 3a NMOKyMKY OCYLLecTs-
NSI0TCS Mo yecMoTpeHuto komnan CANYON. [1nsi nonyyeHns rapaHTuitHoro obenyxwea-
HUS TOBAP A0MKEH BbiTh BO3BPALLEH NPOAABLIY MO MECTY NOKYMKU BMECTe C NOATBepX/ae-
HUEM NOKYMKM (Y€K UNU HaknaaHas). rapaHTus 2 roaa ¢ MOMEHTa Nokynku notpebutenem.
Cpok cnyx@bl cocTaBnsieT 2 roaa. [JononHuTenbHy0 MHGOPMAaLnio 06 1CMoNb3oBaHUM 1
rapaHTM MOXHO HailTu Ha caiiTe http://canyon.eu/warranty-terms/

BEZPECNOSTNE POKYNY
Pred pouzitim tohto vyrobku si pozorne precitajte a dodrziavajte
vSetky pokyny.
1. Nevystavujte zariadenie nadmernej vlhkosti, vode alebo
prachu. Neinstalujte v miestnostiach s vysokou vlhkostou a
prasnostou.
2. Zariadenie nevystavujte teplu: neumiestriujte ho do blizkosti vykurovacich
zariadeni a nevystavujte ho priamemu sine¢nému Ziareniu.
3. Vyrobok musi byt pripojeny len k zdroju napajania typu uvedeného v navode
na obsluhu.
4. Nikdy nestriekajte tekuté Cistiace prostriedky. Pristroj Cistite iba handri¢kou.

ZARUKA

Zaruéna doba zacina plynat odo dfia zakupenia vyrobku od autorizovaného
predajcu CANYON. Datum nakupu je datum uvedeny na predajnom doklade
alebo na prepravnom liste. Po¢as zaru€nej doby sa oprava, vymena alebo vratenie
pefazi za nakup vykona podia uvazenia spoloc¢nosti CANYON. Na ziskanie
zarucéného servisu musi byt tovar vrateny predavajicemu v mieste nakupu spolu s
dokladom o kupe (Uctenka alebo nakladny list). zaruka 2 roky od datumu nakupu
spotrebitefom. Zivotnost je 2 roky. Dalsie informacie o pouzivani a zaruke su k
dispozicii na adrese http://canyon.eu/warranty-terms/

VARNOSTNA NAVODILA
Pred uporabo tega izdelka natanéno preberite in upostevajte vsa
navodila.
1. Naprave ne izpostavljajte prekomerni vlagi, vodi ali prahu. Ne
namescajte ga v prostorih z visoko stopnjo vlage in prahu.
2. Naprave ne izpostavljajte vro€ini: ne postavljajte je v blizino
grelnih naprav in je ne izpostavljajte neposrednim sonénim Zarkom.
3. Izdelek mora biti prikljuéen samo na vir napajanja, ki je naveden v navodilih
za uporabo.
4. Nikoli ne prsite tekocih cistilnih sredstev. Napravo cistite samo s krpo.

GARANCIJA

Garancijski rok zacne teci z dnem nakupa izdelka pri pooblas¢enem prodajalcu
CANYON. Datum nakupa je datum, ki je naveden na potrdilu o nakupu ali na
tovornem listu. V garancijskem obdobju se popravilo, zamenjava ali vracilo
kupnine opravi po presoji druzbe CANYON. Za pridobitev garancijskega servisa je
treba blago vrniti prodajalcu na mesto nakupa skupaj z dokazilom o nakupu (raéun
ali tovorni list). 2 leti garancije od datuma nakupa s strani potro$nika. Zivljenjska
doba je 2 leti. Dodatne informacije o uporabi in garanciji so na voljo na spletni
strani http://canyon.eu/warranty-terms/

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Lea atentamente y siga todas las instrucciones antes de utilizar
este producto.
1. No exponga el aparato a una humedad excesiva, agua o polvo.
No instalar en locales con alto nivel de humedad y polvo.
2. No exponga el aparato al calor: no lo coloque cerca de aparatos
de calefaccion ni lo exponga a los rayos directos del sol.
3. El producto se conectara Unicamente a la fuente de alimentacién del tipo
indicado en el manual de instrucciones.
4. No pulverice nunca detergentes liquidos de limpieza. Limpie el aparato sélo
con un pafo.

GARANTIA

El periodo de garantia comienza a partir del dia de la compra del producto al
VENDEDOR autorizado CANYON. La fecha de compra es la que figura en
el recibo de compra o en la carta de porte. Durante el periodo de garantia, la
reparacion, sustitucion o reembolso de la compra se realizara a discrecion de
CANYON. Para obtener el servicio de garantia, la mercancia debe devolverse al
Vendedor en el lugar de compra junto con el comprobante de compra (recibo o
conocimiento de embarque). 3 afios de garantia a partir de la fecha de compra por
parte del consumidor. La vida util es de 3 afios. Encontrara informacion adicional
sobre el uso y la garantia en http://canyon.eu/warranty-terms/

IBEZBEDNOSNA UPUTSTVA
Pazljivo procitajte i sledite sva uputstva pre upotrebe ovog
proizvoda.

1. Ne izlazite uredaj prekomernoj vlazi, vodi ili prasini. Ne
instalirajte u prostorijama sa visokom vlazno$éu i prasinom.
2. Ne izlazite uredaj toploti: ne postavljajte ga blizu uredaja za
grejanje i ne izlaZite ga direktnim sunéevim zracima.
3. Proizvod treba da bude priklju¢en samo na izvor napajanja tipa koji je
naznacen u uputstvu za upotrebu.
4. Nikada nemojte prskati tecne deterdzente za Cisc¢enje. Ocistite uredaj samo
krpom.

GARANCIJA

Garantni rok pocinje da tece od dana kupovine proizvoda od CANYON ovlas¢enog
PRODAVCA. Datum kupovine je datum naveden na vasem racunu ili na tovarnom
listu. Tokom garantnog perioda, popravka, zamena ili povrac¢aj novca za kupovinu
¢e se vrditi prema diskrecionom pravu CANYON-a. Za dobijanje garantnog
servisa, roba mora biti vra¢ena Prodavcu na mestu kupovine zajedno sa dokazom
o kupovini (priznanica ili tovarni list). 2 godine garancije od datuma kupovine
od strane potro$aca. Vek trajanja je 2 godine. Dodatne informacije o upotrebi i
garanciji dostupne su na http://canion.eu/varranti-terms/

IHCTPYKLIT 3 TEXHIKWU BE3MNEKA

YBaXHO nNpouunTaiTe Ta AOTPUMYNTECH YCiX IHCTPYKL nepea BUKO-

PUCTaHHSAM LibOro NPOAYKTY.

1. He nigpaBsaiite npucTpiit BNnuBy HagmipHoi Bonoru, Boan abo

nuny. He BcTaHOBMIOWTE B NPUMILLIEHHSAX 3 NiABULLEHOI BOMOTICTIO

Ta 3anuneHicTio.

2. He nignasaiiTe NpucTpiii BNNMBY Tenna: He po3TalloBynTe oro
nobnuay HarpisanbHVUX Npunaais i He nigaasaTe MOro BRMBY NPSMUX COHAYHUX
NPOMEHIB.

3. Bupi6 cnia nigkniovat nuwe [0 [Kepena XWBMEHHS TUMY, 3a3Ha4eHoro B Mno-
CibHUKY 3 ekcnnyaTadlii.
4. Hikonu He po3nuntoiTe piaki Myiodi 3acobu. YnCTiTb NPUCTPIll NLe TKAaHUHOM.

FAPAHTIA

[apaHTinHMA TEPMIH MOYMHAETLCA 3 AHSA MOKYMKW NPOAYKTY B aBTOPU3OBaHOrO
MPOAABLIA CANYON. [lata nokynku — Le AaTta, 3a3Ha4yeHa B TOBApHOMY Yeky
abo B TpaHCMOPTHIN HaknafHin. MpoTAroM rapaHTiiHOro nepiogy PeMOoHT, 3ami-
Ha abo NoBepHEHHs KOLUTIB 3@ NOKYIKY 3AiiicHioloTbes Ha poscys CANYON. LLio6
OTPUMATU rapaHTiiiHe 0BCnyroByBaHHs, ToBap HeobXiaHO noBepHyTU MpoaasLto
3a MicLuem noKynku pasoM i3 [OKa3oM MOKyMku (KBuTaHLUie abo HaknagHot).
[apaHTis 2 pokn 3 MOMEHTY MOKYMKW crioxusadem. TepMiH cnyx6u 2 poku. [o-
fAaTkoBa iHOpMaLlis NpO BUKOPWCTAHHA Ta rapaHTilo AOCTyMHa 3a aapecolo
http://canyon.eu/warranty-terms/
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Pagaminimo data: (Zr. ant pakuotés). Pagaminta Kinijoje.
Gamintojas: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limasolis, Kipras, +357 25 857000, asbis.com

Kilus kokiems nors klausimams, pries atneSdami jrenginj | parduotcuve,
parasSykite mums elektroniniu adresu support@canyon.eu arba adresu
canyon.eu/user-help-desk esanciame pokalbyje.

C CEESIFHE)
mhac L

All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eu/certificates
www.canyon.eu

Productiedatum: (zie op de verpakking). Gemaakt in China.

Fabrikant: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Mocht u vragen hebben, stuur ons dan een e-mail op support@canyon.eu

of chat met ons op canyon.eu/user-help-desk voordat u uw apparaat naar
de winkel brengt.

C €RESAIALT]
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All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eu/certificates
www.canyon.eu

Productiedatum: (zie op de verpakking). Gemaakt in China.

Fabrikant: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Se tiver alguma duvida, envie-nos um e-mail para support@canyon.eu ou
fale connosco em canyon.eu/user-help-desk antes de levar o seu dispositivo
aloja.

C €RESAIAIT]

All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eu/certificates
www.canyon.eu

Data de fabricatie: (a se vedea pe ambalaj). Fabricat in China.
Producator: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cipru, +357 25 857000, asbis.com

Daca aveti intrebari, va rugam sa ne trimiteti un e-mail inainte de a duce
dispozitivul la magazin. support@canyon.eu sau intr-o camera de chat pe
pagina web canyon.ro/user-help-desk.

C EEESIFHE)
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All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eu/certificates
www.canyon.eu

[ata narotoBneHus: (cM. Ha ynakoske). CaenaHo B Kutae.
Mpoussogutens: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101, Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

B Ccny4yae BO3HUKHOBEHWUA KaKunx-nmbo BOMPOCOB, npexae 4emMm oTHeCTn yCTpOIZ—
CTBO B Mara3uH, HanuLIMTe HaM Ha 3MNeKTPOHHbIN aapec support@canyon.eu
UM B Yat Ha BeG-cTpaHule canyon.eu/user-help-desk.

C CRESAHIE
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All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eu/certificates
www.canyon.eu

Datum vyroby: (pozri na obale). Vyrobené v Cine.

Vyrobca: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Ak mate akékolvek otazky, poslite ndm e-mail na adresu support@canyon.eu

alebo s nami chatujte na adrese canyon.sk/user-help-desk este predtym, ako
odnesiete zariadenie do predajne/

C €RESAIALT]
@mAaC 2

All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eu/certificates
Wwww.canyon.eu

Datum izdelave: (glej na embalazi). Izdelano na Kitajskem.

Proizvajalec: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Ce imate kakr$na koli vprasanja, nam pisite na support@canyon.eu ali
klepetajte z nami na canyon.eu/user-help-desk, preden odnesete napravo v
trgovino.

C €FES AR
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All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eu/certificates
www.canyon.eu

Datum izdelave: (glej na embalazi). Izdelano na Kitajskem.
Proizvajalec: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Si tiene alguna pregunta, envienos un correo electrénico a support@canyon.eu o
escriba en el chat en canyon.eu/user-help-desk antes de llevar su dispositivo
a la tienda.

C CFESAIE
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All other products names and trademarks are property of their respective owners
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Datum izdelave: (glej na embalaZi). Izdelano na Kitajskem.
Proizvajalec: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus, +357 25 857000, asbis.com

Si tiene alguna pregunta, envienos un correo electrénico a support@canyon.eu o
escriba en el chat en canyon.eu/user-help-desk antes de llevar su dispositivo
a la tienda.

C CEESITHE)
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All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eu/certificates
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[laTa BUroTOBMNEHHS: (AUB. Ha ynakosLi). BurotoeneHo B Kutai.

Bupo6Huk: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kinp). Ten.: +357-25857000, asbis.com

IMmnoptep B YkpaiHi: TOB NIl «<ACBIC-YKPAIHA», 03061, M. Kuis, Byn. Maso-
Ba, byanHok 30, Ten. +38 044 455 44 11 https://canyon.ua

Y pasi BUHUKHeHHS! Byab-sKUX NiUTaHb, NepLU HiX BIGHECTU NPUCTPIN [0 Marasu-
Hy, HANULLIiTb HAaMm Ha eneKkTPOHHY aapecy support@canyon.eu abo B yaTi Ha
BeG-cTopiHLi canyon.ualuser-help-desk.

C ERESFIT)
mbac 2

All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eu/certificates

www.canyon.eu






